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મિુન દીપરÍનસાગરĘનુ ંઆ પવૂĀનુ ંસાœહÍય-સજŏન 
 આગમસાœહÍય આગમસાœહÍય 

äમ  સાœહÍય નામ બ¾ુસ äમ  સાœહÍય નામ બ¾ુસ 

1 मूल आगम साɟहÆय:- 147 5 आगम अनþुम साɟहÆय:- 09 
 -1- आगमसुȉाɢण-मूल ंprint [49]  -1- આગમ િવષયાનäુમ- મળૂ. 02 
 -2- आगमसुȉाɢण-मूल ंNet [45]  -2- आगम ɟवषयानुþम सटʍकं. 04 

 -3- आगममǺूषा मलू Ēत. [53]  -3- आगम सूč-गाथा अनुþम 03 
2 आगम अनवुाद साɟहÆय:- 165 6 आगम अÊय साɟहÆय:- 10 
 -1- આગમસૂí ગજુરાતી ભાવાનવુાદ [47]  -1- આગમ કથાનયુોગ 06 

 -2- आगमसूč ɟहÊदʍ अनवुाद Net [47]  -2- आगम संबंधी साɟहÆय 02 
 -3- AagamSootra English 

Trans  
[11]  -3- ऋɟषभाɟषत सूčाɢण 01 

 -4- આગમસૂí સટીક ગજુરાતી [48]  -4- आगɠमय सूǮावली 01 
 -5- आगमसूč ɟहÊदʍ अनवुाद print [12]  आगम साɟहÆय- कुल प×ुतक 518 

3 आगम ɟववेचन साɟहÆय:- 171  આગમ સવાયનુ ંઅÑય સાœહÍય  

 -1- आगमसूč सटʍकं [46] 1 તãવાÕયાસ સાœહÍય- 13 
 -2- आगम मूल ंएव ंविृᱫ -1 [51] 2 સíૂાÕયાસ સાœહÍય- 06 

 -3- आगम मूल ंएव ंविृᱫ -2 [09] 3 Úયાકરણ સાœહÍય- 05 
 -4- आगम चूɺणʌ साɟहÆय [09] 4 Úયા¿યાન સાœહÍય- 04 

 -5- सवृɡȉक आगमसूčाɢण-1 [40] 5 િજનભિ¾ત સાœહÍય- 09 
 -6- सवृɡȉक आगमसूčाɢण-2 [08] 6 િવિધ સાœહÍય- 04 
 -7- सचूɺणʌक आगमसुȉाɢण [08] 7 આરાધના સાœહÍય 03 

4 आगम कोष साɟहÆय:- 16 8 પœરચય સાœહÍય- 04 
 -1- आगम सȕकोसो [04] 9 પૂજન સાœહÍય- 02 

 -2- आगम कहाकोसो [01] 10 તીથŐકર સંŊĺ દશŏન 25 
 -3- आगम-सागर-कोष: [05] 11 òકીણŏ સાœહÍય- 05 
 -4- आगमशÍदाɞदसंĀह Ēा-सं-ग.ु [04] 12 દીપરÍનસાગરના લઘશુોધિનબધં 05 
 -5- आगम बृहत् नाम कोष: [02]  આગમ સવાયનું સાœહÍય કૂલ 85 
      

 
1-આગમ સાœહÍય કુલ પુÝતક.           518 
2-આગમતેર સાœહÍય કુલ પÝુતક.       085 
દીપરÍનસાગરĘનુ ંકુલ સાœહÍય           603 

 

  

  

  
 



  આગમસÆૂ ૭,    અંગસૂÆ ૭   ઉપાસકદશાગં સૂÆ 

    મુિન દીપર નસાગર કૃň “(ઉપાસકદશા)” આગમસÆૂ ભાવાનુવાદ                                      Page 6 
 

 
 
 
 
 
 

અÐયયન-૧ ‘‘આનંદ’’ 

સíૂ–૧ થી ૪ 

૧. તે કાળ,ે તે સમયે ચંપાનગરી હતી, પૂણŏભï ચૈÍય હતુ.(નગરી અને ચૈÍયનું વણŏન ઉવવાઈ સૂíથી ėણવુ)ં 

૨. તે કાળે, તે સમયે આયŏસુધમાŏ પધાયાŏ. સુધમાŏÝવામીના ÅયેŁ અંતેવાસી જબંએૂ પયુŏપાસના કરતા કńું – 

હે ભંતે ! Åયારે ûમણ ભગવંત મહાવીર યાવત્  સિĵ ગત સંòાĺે છĩા અંગ ŋાતાધમŏકથાનો આ અથŏ કńો છે, તો 
ભંત ે! સાતમાં અંગ ઉપાસકદશાનો ûમણ યાવત્  સંòાĺે શો અથŏ કńો છે? 

હે જબં!ૂ ûમણ ભગવાન મહાવીરે સાતમા ઉપાસકદશા અંગસૂíના દશ અÐયયનો કńા છે –  

૩. આણંદ, કામદેવ, ચુલનીપતા, સૂરાદેવ, ચુĻશતક, કંુડકોિલક, સĴાલપુí, મહાશતક, નંœદનીપતા, 
સાિલહીપતા. 

૪. હે ભંતે ! Åયારે ûમણ ભગવંત મહાવીરે ઉપાસકદશાના દશ અÐયયન કńા છે, તો ûમણ ભગવંત ેપહેલા 
અÐયયનમાં શું કńું છે ? 

સíૂ–૫ થી ૭ 

૫. હે જબંૂ ! તે કાળ,ે તે સમયે વાિણÅયæામ નામે નગર હતું, તેની બહાર ઈશાન ખૂણામાં દૂતપલાશક ચૈÍય 
હતું, તે વાિણÅયæામ નગરમાં િજતશíુ રાė હતો.  

તે ગામે આનંદ નામે ધનાį યાવત ્ અપœરભૂત ગાથાપત રહેતો હતો. તે આનંદનંુ ચાર કરોડ œહરÌય 
િનધાનમાં, ચાર કરોડ œહરÌય Úયાપારમા,ં ચાર કરોડ œહરÌય ધન-ધાÑયાœદમાં òય¾ુત હતું,  

વળી તેને દશ હėર ગાયોનંુ એક úજ એવા ચાર úજ-ગોકુળ હતા. 
તે આનંદ ગાથાપતને િશવાનંદા નામે પાંચે ઇિÑïય ે પœરપૂણŏ એવી યાવત્  સુęપા પÍની હતી. જ ે આનંદ 

ગાથાપતને ઇŀ હતી અને તેની સાથે અનુર¾ત, અિવર¾ત, ઇŀ શÔદ યાવત્  પંચિવધ માનુષી કામભોગોને 
અનુભવતી િવચરતી હતી.  

તે વાિણÅય æામની બહાર ઈશાન ખૂણામાં કોĻાગ નામે સમૃĵ, િનĔપïવ યાવત ્ òાસાદીય(ચİને 
òસĹતા ઉપėવે તેવું), દશŏનીય, અ�ભęપ(આકષŏક), òતęપ(મનમાં વસી ėય તવેું) સંિનવેશ હતું. 

કોĻાગ સંિનવેશમાં આનંદ ગાથાપતના ઘણા મí, ŋાત, િનજક, Ýવજન, સંબધંી, પરીજન વગેરે િનવાસ 
કરતા હતા, જ ેધનાį યાવત ્ અપœરભૂત(કોઈ થી પરાભવ ન પામે તેવા) હતા. 

તે કાળે, તે સમયે ûમણ ભગવંત મહાવીર યાવત્  પધાયાŏ, પષŏદા નીકળી, ઉવાવાઈ સૂíમાં વણŏવેલ કોિણક 
રાėની માફક િજતશíુ રાė નીકŉો, યાવત ્ ભગવંતને પયુŏપાસે છે.  

Íયારે ત ેઆનંદ ગાથાપતએ આ વİૃાંત ėÌયો કે ûમણ ભગવંત યાવત્  િવચરે છે. અœરહંત ભગવંતનંુ તો 
નામ ûાવણ પણ  મહાફળ વાળું છે, તો દશŏન વંદનનંુ તો કહેવું જ શું? યાવત ્ હંુ ėઉં યાવત ્  તેમને પયુŏપાસુ.ં 

આમ િવચારીને Ýનાન કરી, શĵુ, òાવેÛય વÝíો ધારણ કયાŏ યાવત ્ અØપ પણ મહા મુØયવાળા આભરણથી 
અલંકૃત શરીરે પોતાના ઘરેથી નીકŉો. નીકળીને કોરંટ પુÜપમાળા યુ¾ત છí ધારણ કયુŏ, મનુÜય વગŏથી ઘેરાઈને 
પગે ચાલતો વાિણÅયæામ નગરની મÐયેથી નીકŉો, નીકળીને દૂતપલાશ ચૈÍયે, ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસ ે
આÚયો. આવીને íણ વખત આદŊણ-òદŊણા કરી, કરીને વંદન, નમÝકાર કરી યાવત ્ પયુŏપાસે છે. 

[૭] ઉપાસકદશા 
અગંસíૂ-૭- ગજુરાતી ભાવાનુવાદ 
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૬. Íયારે ûમણ ભગવંત મહાવીરે ત ે મહા-મોટી પષŏદાને યાવત્  ધમŏ કńો, પષŏદા પાછી ગઈ, રાė પણ 
નીકŉો. 

૭. Íયારે આનંદ ગાથાપતએ ભગવંત પાસે ધમŏ સાંભળી, સમĘ હષત-સંતુŀ થઈને કńું – ભગવન્  ! હંુ 
િનæŏÑથ òવચનની ûĵા, િનæŏÑથ òવચનની ęચ કĔં છંુ. ભતં ે! િનæŏÑથ òવચન એમ જ છે, તÎય છે, અિવતથ છે, 

ઇિÃછત છે, òતિÃછત છે, ઇિÃછત-òતિÃછત છે, જમે તમ ેકહો છો. એમ કહીને - આપ દેવાનુòય પાસે જમે ઘણા 
રાė, ઇļર, તલવર, માડં�બક, કૌટંુ�બક, ûેŁી, સેનાપત, સાથŏવાહ આœદ મુંડ થઈ ઘરથી નીકળી દીŊા લ ેછે, તેમ હંુ 
તે રીતે મુંડ યાવત ્ દીŊત થવા સમથŏ નથી. પણ હંુ આપની પાસે પાંચ અőúત, સાત િશŊાúત વાળો બાર 
òકારનો ગૃહીધમŏ Ýવીકારીશ.  

ભગવંતે કńું – જમે સુખ ઉપજ ેતેમ કરો, િવલંબ ન કરો. 
સíૂ–૮ 

Íયારે આનંદ ગાથાપત ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસે -  
૧. પહેલા Ýથૂલ òાણાતપાતનંુ òÍયા¿યાન કરે છે. યાવģીવન માટે, (િĳિવધ-íિવધે) મન, વચન, કાયા 

વડે Ýથૂળ œહંસા કરીશ નહą, કરાવીશ નહą.  
૨. Íયારપછી Ýથૂલ મૃષાવાદનંુ òÍયા¿યાન કરે છે. યાવģીવન માટે (િĳિવધ, íિવધે)-મન, વચન, 

કાયાથી ėવģીવને માટે Ýથૂળ મૃષાવાદ કરીશ નહą, કરાવીશ નહą.  
૩. Íયારપછી Ýથૂલ અદİાદાન નંુ òÍયા¿યાન કરે છે, યાવģીવન (િĳિવધ, íિવધે)-મન, વચન, કાયાથી 

Ýથૂળ અદİાદાન(ચોરી) કરીશ નહą, કરાવીશ નહą.  
૪. Íયારપછી, Ýવદારાસંતોષ úતમાં મૈથુનનંુ પœરમાણ(મયાŏદા) કરે છે,- એક િશવાનંદા નામક મારી 

પÍનીને  છોડીને મૈથનુિવિધનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
૫. Íયારપછી ઇÃછાિવિધ-પœરમાણ કરતો œહરÌય-સુવણŏ િવિધ પœરમાણ કરે છે, ચાર કોડી િનધાનમાં, 

ચાર કોડી Úયાપારમા,ં ચાર કોડી òિવÝતર œહરÌય-સુવણŏ િવિધ સવાયના સુવણŏ œહરÌયનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ..  
પછી ચતુÜપદ િવિધ-પશęુપ સંપિİ પœરમાણ કરે છે. ચાર વéને છોડીને સવĀ ચતÜુપદનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ.  
પછી Ŋેí-વાÝતુિવિધ પœરમાણ કરે છે - ૫૦૦ હળથી ખડેી શકાય તેટલી ભૂમ સવાયના Ŋેí - વાÝતુનો 

હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી શકટ િવિધ પœરમાણ કરે છે - દેશાંતર ગમન માટે ૫૦૦ ગાડા અને સંવાહનીય ૫૦૦ ગાડા કરતા 

વધારે ગાડાનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી વહાણ િવિધ પœરમાણ કરે છે, દેશાંતર ગમન યોÀય ચાર વહાણો અન ે સાંવાહિનક ચાર વહાણો 

સવાયના બાકીના વહાણોનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
* Íયારપછી ઉપભોગ-પœરભોગ િવિધનુ ંòÍયા¿યાન કરતા-  
અંગલૂંછણાિવઘ પœરમાણ કરે છે- એક સુગંિધત અને કષાયવણŏ સવાય બાકીના અંગલૂંછણા(શરીર 

લુંછવા માટેનંુ વÝí-ટુવાલ) હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી દંતધાવન િવિધનંુ પœરમાણ કĔં છંુ- એક લીલા જઠેીમધુ સવાયના દાંતણનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ફલ િવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- એક મધરુ આમળા સવાયના ફળનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ.  
પછી અÕયંગન િવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- શતપાક, સહýપાક તેલ સવાયના અÕયંગનનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ઉĳતŏના િવિધનંુ પœરમાણ કĔં છંુ - એક સુગંધી ગંધ ચૂણŏ સવાયના ઉĳતŏકનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી Ýનાનિવિધનંુ પœરમાણ કĔં છંુ- આઠ ઔŔŀŌક(ઊંટ આકારના ઘડા જટેલા)પાણીથી િવશેષ પાણીથી 
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Ýનાનનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી વÝíિવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- એક Ŋૌમયુગલ(બે સુતારૌવÝí) સવાયના વÝíનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી િવલેપન િવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- અગĔ-કંુકુમ-ચંદનાœદ સવાયના િવલપેનનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી પુÜપિવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- એક શુĵ પķ અને માલતીપુÜપ માળા સવાયના સવŏ પુÜપોનો Íયાગ. 
પછી આભરણ િવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- કાનના કંુડળ અને નામની વąટી સવાયના આભરણોનો Íયાગ. 
પછી ધૂપિવિધ પœરમાણ કĔં છંુ - અગĔ, તĔુÜક ધૂપાœદ સવાયના ધૂપનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ભોજનિવિધ પœરમાણ કરતો પેયિવિધ પœરમાણ કરે છે - એક કાŁપેય(પીવા યોÀય કવાથ-ઉકાળો) 

સવાયના બધા પીવા યોÀય પેયનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ભßયિવિધ પœરમાણ કĔં છે –  ઘી થી પœરપૂણŏ ઘવેર સવાયની બધા પકવાનોનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ઓદનિવિધ પœરમાણ કĔં છંુ- એક કલમ ėતના ચોખા સવાયના ઓદનનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી સૂપિવિધ પÃચ¾ખાણ કĔં છંુ- વટાણા, મગ અને અડદના સૂપ સવાયના સપૂનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી ધૃતિવિધ પœરમાણ કĔં છંુ - શરદઋતુ સંબંધી ગાયના ઘી સવાયના ઘીનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી શાકિવિધ પœરમાણ કરે છે - વÝત,ુ સુવા, દુધી અને ￼ભડા સવાયના શાકનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી માધુકર િવિધ પœરમાણ કરે છે- મધુર એવા પાલંક(વĻી નામે ફળ)ના રસ સવાયના માધુરકનો હંુ 

Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી જમણિવિધનું પœરમાણ કરે છે- જમણ અથાŏત વડા, તેમા ંકાંĘના વડા અને દાળના વડા સવાયના 

જમણ િવિધનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી પાણીિવિધનંુ પœરમાણ કરે છે- માí આકાશમાંથી પડતા પાણી સવાયના પાણીનો હંુ Íયાગ કĔં છંુ. 
પછી મુખવાસિવિધ પœરમાણ કરે છે- પંચ સુગંધી વÝતુ સœહતના તાંબુલ સવાયના સવŏ મુખવાસનો Íયાગ. 
*પછી ચાર òકારના અનથŏદંડનો Íયાગ કĔં છંુ–અપÐયાન(દુÐયાŏન)થી આસિેવત, òમાદ(િવકથા)થી 

આસેિવત, œહંýòદાન(œહંસાકારી વÝતુ બીėને આપવી), પાપકમŏનો ઉપદેશ. 
સíૂ–૯ 

અહą, હે આનંદ ! એમ સબંોધીને ûમણ ભગવન્  મહાવીરે આનંદ ûાવકને આમ કńું – હે આનંદ ! જણેે 
Ęવા-Ęવને ėÌયા છે યાવત ્ અનતäમણીય(દેવ આœદથી ચિલત થઇ શકતા નથી) એવા ûાવકે  

સÖય¾Íવના òધાન પાંચ અતચાર ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ – શંકા, કાંŊા, 
િવચિકÍસા, પરપાખડં òશંસા, પરપાખડં સંÝતવ. 

 પછી ûાવકે Ýથૂલ òાણાતપાત િવરમણના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું 
નહą, તે આ- બંધ, વધ, છિવÃછેદ, અતભાર, ભ¾તપાન ÚયવÃછેદ. 

પછી Ýથૂલ મૃષાવાદ િવરમણના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, ત ે
આ- સહસા-અÕયા¿યાન, રહÝય-Õયા¿યાન, Ýવદારા મંíભેદ, મૃષોપદેશ, કૂટલેખ કરણ.  

પછી Ýથૂલ અદİાદાન િવરમણના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ ત ેદોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, ત ે
આ- ÝતેનાĖત, તÝકરòયોગ, િવĔĵ રાÅયાતäમ, કૂડતુલકૂડમાન, તÍòતęપક Úયવહાર.  

પછી Ýવદારા સંતોષúતના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ ત ેદોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- 

ઇÍવœરકપœરગૃœહતાગમન, અપœરગૃœહતાગમન, અનંગäીડા, પરિવવાહકરણ, કામભોગતીúા�ભલાષ.  
પછી ઇÃછાપœરમાણ úતના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- 

Ŋેí વાÝતòુમાણાતäમ, œહરÌયસુવણŏòમાણાતäમ, િĳપદ-ચતÜુપદ òમાણાતäમ, ધન-ધાÑય òમાણાતäમ, 
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અને કુÒય òમાણાતäમ. 
પછી œદશાúતના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- ઉÐવŏ œદશા 

òમાણાતäમ, અધો œદશા òમાણાતäમ, તછાŏ œદશા òમાણાતäમ, Ŋેíવૃિĵ, ÝમૃતઅÑતધાŏન.  
પછી ઉપભોગ પœરભોગ– તે બે òકારે કહેલ છે- ભોજનથી અને કમŏથી.  
તેમાં ભોજનના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- સચİાહાર, 

સચİòતબĵાહાર, અપ¾વ ઔષિધ-ભŊણ, દÜુપ¾વ ઔષિધ-ભŊણ અનેતુÃછ ઔષિધ-ભŊણ.  
કમŏથી ûાવકે પંદર કમાŏદાનો ėણવા પણ તેનંુ આચરણ ન કરવું. Đગાલકમŏ,વનકમŏ, શાટકકમŏ, ભાટકકમŏ 

અને Ýફોટકકમŏ, દંતવાિણÅય, લાŊવાિણÅય, રસવાિણÅય, િવષવાિણÅય અને કેશવાિણÅય, યંíપીલણકમŏ, 
િનલાŐછનકમŏ, દવાિĜદાપન, સરïહતળાવ શોષણ, અસતીજનપોષણ. 

પછી અનથŏદંડ િવરમણના ûાવકોએ પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, ત ે
આ- કંદપŏ, કૌકુÍÃય, મૌખયŏ, સંયુ¾તાિધકરણ અને ઉપભોગ-પœરભોગાતœર¾ત.  

પછી સામાિયકúતના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- મન 
દુÜòિણધાન, વચનદુÜòિણધાન, કાયદુÜòિણધાન, સામાિયક કરવાનું Ýમરણ ન થવું, અનવિÝથત સામાિયક કરવું.  

પછી દેશાવકાસકના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- આનયન 
òયોગ, òેÜયòયોગ, શÔદાનુપાત, ęપાનુપાત, બાńપુદ્ ગલòŊેપ.  

પછી પૌષધોપવાસના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- ૧. 
અòતલેખત દુÜòતલેખત અને ૨. અòમા·જત - દુÜòમા·જત શ×યા સંÝતારક, ૩. અòતલેખત-દુÜòતલેખત 
અને ૪. અòમા·જત-દુÜòમા·જત ઉÃચારણ òýવણ ભૂમ, ૫. પૌષધોપવાસની સÖયક ્ અનનુપાલના.  

પછી યથાસંિવભાગ úતના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ આચરણ કરવું નહą, તે આ- 

સચİિનŊેપણા, સચİપધાન, કાલાતäમ, પરÚયપદેશ, મÍસœરતા.  
પછી અપિľમ મારણાંતક સંલેખણા ઝોષણા આરાધનાના પાંચ મુ¿ય અતચારો ėણવા, પણ તે દોષોનંુ 

આચરણ કરવુ ં નહą, ત ેઆ- ઈહલોક આશંસા òયોગ, પરલોક આશંસા òયોગ, Ęિવત આશંસા òયોગ, મરણ 
આશંસા òયોગ અને કામભોગ આશસંા òયોગ.  
સíૂ–૧૦ 

Íયારપછી આનંદ ગાથાપતએ ભગવંત મહાવીર પાસે પાંચ અőúત, સાત િશŊાúતાœદ બાર ભેદે ûાવક 
ધમŏ Ýવીકારીને ભગવંતને વાંદી-નમીને, તેમને કńું– ભગવન્  ! આજથી મારે અÑયતી થક, અÑયતી થકદેવ, 

અÑયતી થક પœરગૃહીત અરહંત ચૈÍયને વાંદવ-ુનમવું ન કØપે. તેઓના બોલાÚયા સવાય તેઓની સાથે આલાપ-
સંલાપ કરવો ન કØપે, તેમને અશન, પાન, ખાœદમ, Ýવાœદમ આપવા કે વારંવાર આપવા ન કØપે. સવાય કે રાė-
ગણ-બલ-દેવતાના અ�ભયોગ કે ગુĔજનના િનæહથી તથા આĘિવકા અભાવે કરવું પડે. – 

મારે ûમણ િનæŏÑથન ે òાસકુ, એષણીય અશન, પાન, ખાœદમ, Ýવાœદમ, વÝí, પાí, કંબલ, પાદપુછંણ, 
પીઠ-ફલક, શ×યા-સÝંતારક, ઔષધ, ભષેજથી òતલાભતા િવહરવુ ં કØપ.ે આવો અ�ભæહ Ýવીકારી, òĽો પૂછી, 
સમાધાન મેળવી, અથŏ æહણ કરે છે. 

Íયારપછી ભગવંતને íણ વખત વાંદી-નમીને ભગવંત પાસેથી દૂતપલાશક ચૈÍયથી નીકળ ેછે, નીકળીને 
વાિણÅયæામ નગરે, પોતાના ઘરે આવે છે, આવીને િશવાનંદા પÍનીને કńું – મÿ ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસે ધમŏ 
સાંભŉો. તે ધમŏ મને ઇિÃછત, òતિÃછત, અ�ભĔચક છે. તો તું પણ ભગવંત પાસે જઈ, વાંદી, પયુŏપાસી, ભગવંત 
પાસે યાવત ્ બારે ભેદે ગૃહીધમŏ Ýવીકાર. 
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સíૂ–૧૧ 

Íયારે આનંદ ûાવકને આમ કહેતા સાંભળી િશવાનંદા, હષત-સંતુŀ થઈ, કૌટંુ�બક પુĔષોને બોલાવીને કńું 
– જલદીથી ધામક કાયĉ માટે ઉપયોગી રથ તયૈાર કરો યાવત ્  ભગવંત પાસે પહĈચીને તેમને પયુŏપાસે છે, Íયારે 
ûમણ ભગવંત મહાવીરે, િશવાનંદા અને તે મોટી પષŏદાને ધમŏ કńો. Íયારે િશવાનંદા ભગવંત પાસે ધમŏ સાંભળી, 
સમĘ યાવત ્ ગૃહીધમŏ Ýવીકાયĉ. તે જ ધામકયાનòવરમાં બેસીને, જ ેœદશામાંથી આવેલ, તે œદશામાં પાછી ગઈ. 
સíૂ–૧૨ થી ૧૪ 

૧૨. ભંતે ! એમ કહી, ગૌતમÝવામીએ ûમણ ભગવંત મહાવીરને વાંદી, નમીને કńું – હે ભગવન્  ! આનંદ 
ûાવક આપની પાસે મુંડ યાવત્  દીŊત થવા સમથŏ છે ? ગૌતમ ! તે અથŏ સમથŏ નથી. આનંદ ûાવક ઘણા વષŏ 
ûાવક પયાŏય પાળીને સૌધમŏકØપે અĔણ િવમાનમાં દવેપણે ઉપજશે. Íયાં કેટલાક દેવોની િÝથત ચાર પØયોપમની 
છે, Íયાં આનંદ ûાવકની પણ ચાર પØયોપમ િÝથત થશ.ે 

પછી ભગવંત અÑય કોઈ œદવસે બાń યાવત ્ િવચરે છે. 
૧૩. પછી આનંદ, ûાવક થયો. ĘવાĘવનો ŋાતા થાયો યાવત ્ સાધ-ુસાÐવીને òતલા�ભત કરતો િવચરે 

છે. િશવાનંદા પણ ûાિવકા થઈ યાવત્  િવચરે છે. 
૧૪. Íયારપછી, તે આનંદને અનેક શીલúત, ગુણúત, િવરમણ, òÍયા¿યાન-પૌષધોપવાસ વડે આÍમાને 

ભાિવત કરતા ચૌદ વષĉ ગયા. પંદરમાં વષŏમાં મÐયમાં વતŏતા, કોઈ œદવસે મÐયરાíએ ધમŏėગœરકા કરતા આવા 
òકારે અÐયવસાય, િવચાર, òા થત, મનોગત સકંØપ ઉÍપĹ થયો કે – હંુ વાિણÅયæામ નગરમાં ઘણા રાė, ઇļર 
યાવત ્ પોતાના કુટંુબનો યાવત ્ આધાર છંુ. આ િવŊેપોથી હંુ ભગવંત મહાવીર પાસે Ýવીકારેલ ધમŏòŋિĺને કરવાને 
સમથŏ નથી. મારે ઉચત છે કે આવતીકાલે યાવત ્ સૂયŏ ઊÀયા પછી િવપુલ અશન, પાન, ખાœદમ, Ýવાœદમ તૈયાર 
કરાવી, (ભગવતી સૂí, શતક-૩) પૂરણતાપસમાં કńા મુજબ યાવત ્ ÅયેŁપુíને કુટંુબમાં Ýથાપીને, તે મí, 
Ýવજન આœદ અને ÅયેŁ પુíને પૂછીને કોĻાગ સંિનવેશમાં ŋાતકુલમાં પૌષધશાળા òતલેખીને ûમણ ભગવંત 
મહાવીર પાસે ધમŏ òŋિĺને Ýવીકારીને િવચરવું. 

આમ િવચારી, બીજ ેœદવસે પૂવŏવત ્ જમી-જમાડીને, ભોજન બાદ ત ેÝવજન, મí આœદને િવપુલ પુÜપાœદ 
વડે સÍકારી, સÑમાની, તે જ મí આœદની હાજરીમાં મોટા પુíને બોલાવીને કńું – હે પુí ! હંુ વાિણÅયæામમા ંઘણા 
રાė, ઇļર ઈÍયાœદના અનેક કાયĉમાં અæેસર આœદ થઇ િવચĔં છંુ પણ મારે ઉચત છે કે હાલ તને પોતાના કુટંુબના 
આલંબનાœદęપે Ýથાપીને યાવત ્  ધમŏòŋિĺ સહ િવચĔં. મોટા પુíે ‘તહિİ’ કહીને આ અથŏને િવનયથી Ýવીકાયĉ. 
Íયારે આનંદે ત ેજ મí આœદ સÑમુખ મોટા પુíને કુટંુબમાં Ýથાપીને કńુ ં– તમે આજથી મને બહુ કાયĉમાં યાવત ્ 
એક કે વધ ુવખત પૂછશો નહą, મારા માટે અશનાœદ ન કરાવશો, ન સÝંકારશો. 

પછી આનંદે મોટા પુí, મíાœદને પૂછીને પોતાના ઘેરથી નીકળી, વાિણÅયæામ મÐયેથી જઈને, કોĻાગ 
સંિનવેશમાં, ŋાતકુલમાં પૌષધશાળા પાસ ે આવી, તેને òમાĘŏ, ઉÃચાર-òýવણભૂમ òતલેખીને દભŏ સંÝતારક 
પાથરી, પૌષધશાળામાં પૌષધ લઈ દભŏ સંથારે બસેી, ભગવંત મહાવીરની ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને રńો. 
સíૂ–૧૫ 

Íયારપછી આનંદ ûાવક ઉપાસક òતમા Ýવીકારીને િવચરે છે, પહેલી ûાવકòતŋા સૂíો¾ત િવિધથી, 

આચાર અનેમાગŏ અનુસાર, તÎયથી સÖયક ્ કાયા વડે ÝપશĀ છે, પાળે છે, શોભે છે, પૂણŏ કરે છે, કીતŏન-આરાધન કરે 
છે. પછી ત ેબીĘ-íીĘ-ચોથી-પાંચમી-છĩી યાવત ્ અગયારમી òતમા યાવત્  આરાધ ેછે. 
સíૂ–૧૬ થી ૧૮ 

૧૬. Íયારપછી આનંદ ûાવક આ આવા ઉદાર, િવપુલ, òયÍનęપ, òગૃહીત તપોકમŏથી શુÜક યાવત ્ કૃશ અને 
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ધમની Úયાĺ થયો.  
Íયારપછી આનંદ ûાવકને અÑય કોઈ œદને મÐયરાíે ધમŏ ėગœરકા કરતા આવો સકંØપ થયો કે – હંુ યાવત ્ 

ધમની Úયાĺ થયો છંુ. હĘ મારામા ંઉÍથાન, કમŏ, બલ, વીયŏ, પĔુષકાર પરાäમ, ûĵા-ધયૈŏ-સવંગે છે, તો મારામા ંÅયા ં
સધુી ઉÍથાન યાવત ્ સવંગે છે, મારા ધમાŏચાયŏ, ધમĉપદશેક, િજન-સહુિÝત ûમણ ભગવતં મહાવીર છે, Íયા ંસધુી, મારે 
ઉચત છે કે આવતીકાલ ે યાવત્  સયૂŏ ઉગતા, અપિľમ મારણાંતક સલંખેના, આરાધના ય¾ુત થઈન,ે ભાત-પાણીનુ ં
òÍયા¿યાન કરીન ે કાલની અપŊેા ન કરીન ે િવચરવુ.ં એમ િવચારીને કોઈ œદવસે શભુ અÐયવસાય, શુભ પœરણામ, 

િવશુĵ થતી લેÛયા, તદાવરણીય કમŏના Ŋયોપશમથી અવિધŋાન ઉપÅયુ.ં પૂવŏમાં લવણસમુïમાં ૫૦૦ યોજન 
Ŋેíને ėણે-જુએ છે. એ રીતે દŊણ અને પિľમમાં ėણવું. ઉİરમાં ચુĻ œહમવંત વષŏધર પવŏત સુધી, ઊંચે સૌધમŏ 
કØપ, નીચે આ રÍનòભા પૃÎવીના ૮૪,૦૦૦ વષŏ િÝથતક રોĔય નરક સુધી ėણ-ેજુએ છે. 

૧૭. તે કાળ,ે તે સમયે ûમણ ભગવંત મહાવીર પધાયાŏ. પષŏદા નીકળી યાવત્  ધમŏ ûવણ કરી પાછી ગઈ. 
Íયારે ભગવંતના મોટા િશÜય ઇÑïભૂત અણગાર, જ ેગૌતમ ગોíીય, સાત હાથ ઊચંા, સમચતરુý સંÝથાન સિંÝથત, 
વéઋષભનારાચ સઘંયણી, સવુણŏપલુક િનઘસ પķગૌર, ઉæ-દીĺ-તĺ-ઘોર-મહાતપÝવી, ઉદાર, ઘોર ગણુ, ઘોર 
તપÝવી, ઘોર ôŃચારી, શરીર મમÍવ Íયાગી, સંŊĺ-િવપલુ તŕેલÛેયી, િનરંતર છĩ-છĩ તપોકમŏથી સયંમ અન ે
તપ વડે આÍમાન ેભાિવત કરતા િવચરતા હતા. 

Íયારે ગૌતમÝવામીએ છĩના પારણ ે પહેલી પોœરસીએ સÅઝાય કરી, બીĘ પોœરસીમા ં Ðયાન કયુŏ, íીĘમા ં
અÍવœરત, અચપળ, અસõંાતંપણ ેમહુપિİ òતલખેી, પછી પાí અન ેવÝíોન ેપિડલહેીન,ે ત ેવÝí-પાíન ેòમાĘŏન,ે 
પાíો æહણ કરી ભગવતં પાસ ેઆÚયા, આવીન ેભગવતંન ેવાદંી-નમીન ેકńુ ં–  ભગવન ્! આપની અનŋુા પામી છĩના 
પારણ ેવાિણÅયæામ નગરે ઉÃચ-નીચ-મÐયમ કુળોમા ંગહૃ સામદુાિનક �ભŊાચયાŏએ õમણ કરવુ ંઇÃછુ છંુ.  

ભગવંતે કńું- સુખ ઉપજ ેતેમ કરો, િવલબં ન કરો. 
Íયારે ગૌતમÝવામી, ભગવંત મહાવીરની અનુŋા પામીને ભગવંત પાસેથી, દૂતપલાશક ચૈÍયથી નીકળીન ે

અÍવœરત-અચપલ-અસõંાતં થઈ, યગુ òમાણ ભૂમન ેŕનારી ĚŔŀ વડે માગŏન ેશોધતા, વાિણÅય æામ નગરે ગયા. 
જઈન ે Íયા ં ઉÃચ-નીચ-મÐયમ કુળોમા ં ગહૃસમદુાન �ભŊાચયાŏએ ફરે છે. Íયારે ગૌતમÝવામીએ વાિણÅય æામ ે
ભગવતી સૂíમાં કńા મુજબ યાવત ્ �ભŊાચયાŏએ ફરતા, યથાપયાŏĺ ભ¾તપાન æહણ કરીન ેવાિણÅયæામથી પાછા 
વળતા, કોĻાગ સંિનવેશથી થોડે દૂરથી જતા ઘણા લોકોના અવાજ સાંભŉા. તેઓ પરÝપર કહેતા હતા કે – 

હે દેવાનુòયો ! ભગવંતના િશÜય આનંદ ûાવક પૌષધશાળામાં અપિľમ યાવત ્ અપેŊારœહતપણે િવચરે 
છે. Íયારે ગૌતમે ઘણા લોકો પાસે આ વૃİાંત સાંભળી, સમĘને આવો સંકØપ થયો - હંુ ėઉં અને આનંદ ûાવકને 
ŕઉં. એમ િવચારીને કોĻાગ સંિનવેશે આનંદ ûાવક પાસે પૌષધશાળાએ આÚયા.  

Íયારે આનંદûાવકે, ગૌતમÝવામીને આવતા ŕયા. ŕઈને યાવત્  હષત Ėદયી થયો. ગૌતમÝવામીને વાંદી-
નમીને કńું – હંુ આ ઉદાર તપોકમŏથી યાવત ્ ધમની Úયાĺ થયો છંુ, આપની પાસે આવીને, íણ વખત મÝતક વડે 
પાદવંદન કરવાને અસમથŏ છંુ. ભંત ે! Ýવકીય ઇÃછાથી, અન�ભયોગપણે અહą આવો, તો આપને íણ વખત મÝતક 
વડે વાંદ-ુનમું. Íયારે ગૌતમ, આનંદ પાસે આÚયા. 

૧૮. Íયારે આનંદ ûાવકે, ગૌતમÝવામીને íણ વખત મÝતક વડે, પગે વાંદી-નમીને પૂ½ંુ – ભંત!ે ગૃહÝથીને 
ગૃહમÐયે વસતા અવિધŋાન ઉપજ ે ? હા, થાય. ભંત ે ! ŕ ગૃહીને યાવત ્ ઉપજ,ે તો મને પણ ગૃહમÐયે વસતા 
અવિધŋાન થયું છે - પૂવŏમાં લવણસમુï યાવત ્ નીચે રોĔય નામે નરકાવાસને હંુ ėőં છંુ – ŕઉં છંુ. 

Íયારે ગૌતમÝવામીએ આનંદ ûાવકને કńું – ગૃહÝથને યાવત ્ અવિધŋાન ઉપજ,ે પણ આટલુ મોટંુ નહą. હે 
આનંદ! તું, આ Ýથાનની આલોચના કર યાવત ્ તપોકમŏને Ýવીકાર.  
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Íયારે આનંદ,ે ગૌતમÝવામીને કńું – ભંત ે! િજનવચનમાં સત્ , તÎય, તથાભૂત, સદ્ ભૂત ભાવોની આલોચના 
યાવત ્ òાયિľİ કરાય છે ? ના, તેમ નથી. ભંતે ! ŕ િજનવચનમાં સત્  યાવત ્ ભાવોની આલોચના યાવત ્ તપોકમŏ 
Ýવીકાર ન હોય તો ભંતે ! આપ જ આ Ýથાનને આલોચો યાવત્  Ýવીકારો. 

Íયારે ગૌતમÝવામી, આનંદે આમ કહેતા, શંિકત-કાંŊત-િવચિકÍસા સમાપĹ થઈ આનંદ પાસેથી 
નીકŉા, નીકળીને દૂતપલાશ ચૈÍયે ભગવંત પાસ ે આવી, ભગવતંથી થોડે દરૂ ગમનાગમન òતäમી, એષણા-
અનષેણા આલોચીન ેભોજન-પાન દખેાĬા. દેખાડીને ભગવંતને વાંદી-નમીને કńું – ભગવન્  ! હંુ આપની અનુŋા 
પામીને આœદ પૂવŏવત ્. યાવત્  Íયારે હંુ શંિકતાœદ થઈને આનંદ પાસેથી નીકળી, જલદી અહą આÚયો. ભંતે ! શું ત ે
Ýથાનની આલોચનાœદ આનંદ કરે કે હંુ કĔં ? 

ગૌતમને આમંíીને ભગવંતે કńું – હે ગૌતમ ! તું જ તે Ýથાનની આલોચના યાવત્  òાયિľİ કર. આનંદને 
એ સંબધંે ખમાવ. Íયારે ગૌતમÝવામીએ ભગવંત મહાવીરને ‘તહિİ’ કહી આ વાત િવનયથી Ýવીકારીને, તે Ýથાનના 
આલોચના યાવત્  òતäમણ કયાŏ. આનંદને આ સંબધંે ખમાÚયો. પછી ભગવંત કોઈ œદને બાń જનપદમાં િવચયાŏ. 
સíૂ–૧૯ 

Íયારે ત ે આનંદ ûમણોપાસક, ઘણા શીલúતોથી યાવત્  આÍમાને ભાિવત કરતા વીશ વષŏ ûમણોપાસક 
પયાŏય પાળીન,ે અગયાર ઉપાસક òતમાન ેસારી રીત ેકાયા વડે ÝપશĆન,ે માસકી સલંખેના વડે આÍમાન ેઆરાધીન,ે 
૬૦ ભ¾તોન,ે અનશન વડે છેદીન,ે આલોચના-òતäમણ કરીન,ે સમાિધ પામી, કાળ માસે કાળ કરીને, સૌધમŏ 
કØપમાં સૌધમાŏવતંસક મહાિવમાનના ઉİર-પૂવŏમાં અĔણ િવમાને દેવ થયા. 

Íયાં કેટલાક દેવોની ચાર પØયોપમની િÝથત કહી છે, Íયાં આનંદ દેવની પણ ચાર પØયોપમની િÝથત છે. 
ભગવન્  ! આનંદદેવ તે દેવલોકથી આયુ Ŋયાœદથી અનંતર Ãયવીને ¾યાં જશે ? ¾યાં ઉપજશ ે?  હે ગૌતમ ! 

એ મહાિવદેહ Ŋેíે સĵ થશ.ે િનŊેપ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

અÐયયન-૧નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
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અÐયયન-૨ ‘ કામદવે’  
સíૂ–૨૦, ૨૧ 

૨૦. ભંત!ે ŕ ûમણ ભગવંત મહાવીરે યાવત ્ સાતમાં અંગસૂí, ઉપાસકદશાના પહેલા અÐયયનનો આ અથŏ 
કńો છે, તો ભંતે ! બીė અÐયયનનો શો અથŏ છે ?  

જબંૂ! તે કાળે, તે સમયે ચપંા નામે નગરી હતી, પૂણŏભï ચૈÍય હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો, કામદેવ ગાથાપત 
હતો, ભïા તેમની પÍની હતા. તે કામદેવ ગાથાપતના છ œહરÌય કોડી િનધાનમાં, છ œહરÌય કોડી Úયાજમાં, છ 
œહરÌય કોડી ધન-ધાÑયાœદમાં રોકેલ હતી. તેને ૧૦,૦૦૦ ગાયોનંુ એક એવા છ વé હતા.  

ûમણ ભગવંત મહાવીર પધાયાŏ. આનંદની જમે કામદેવ પણ નીકŉો. તેની જમે ûાવકધમŏ Ýવીકાયĉ. ત ે
òમાણે જ મોટા પુí અને મíાœદને પૂછીને પૌષધશાળાએ આÚયા. આનંદ માફક જ યાવત ્ ધમŏòŋિĺ Ýવીકારી. 

૨૧. Íયારપછી કામદેવ ûાવકની પાસે મÐયરાí કાળ ેએક માયી મÎયાĚŔŀ દેવ òગટ થયો. તે દેવે એક 
મહા પશાચęપ િવકુÚયુŏ. ત ેપશાચęપ દેવનો વણŏન િવÝતાર આ òમાણે છે – તેનુ માથુ ગાયને ચારો દેવાની ટોપલી 
જવેું, શાિલ-વાળ ચોખાની મંજરીના તંતુ જવેા, પીળા તજેથી દીપતા હતા. મોટા માટલાના ઠીકરા જવેું કપાળ, 

નોિળયાની પંૂછ જવેી ફગફગતી õમરો, િવકૃત-�બભÍસ દશŏનવાળો, માટલા જવેી બહાર નીકળેલ, િવકૃત-�બભÍસ 
દશŏનવાળી ગોળઆંખો, કાન સૂપડાના ખડં જવેા િવકૃત-�બભÍસ-દશŏનીય, ઘેટાના નાક જવેું ચપટંુ નાક, તેના બંને 
નાસકાપુટ મોટા ¡છïવાળા ચૂલા જવેા સંÝથાન સિંÝથત હતા. ઘોડાની પંૂછ જવેા દાઢીમૂંછ, પીળા વણŏના અને 
િવકૃત દશŏની હતી. 

ઊંટ જવેા લાંબા અને કોશ જવેા દાંત, સૂપડા જવેી Ęભ, િવકૃત દશŏની હતી. હળના અæભાગ જવેા આકારે 
દાઢી, ગાલ કડાઈના ખાડા જવેા ફાટેલા, પીળા, િવકરાળ, મોટા હતા. મૃદંગાકાર સમાન Ýકંધ, નગરના કમાળ જવેી 
છાતી, કોઠીના આકાર જવેી તેની બાહા, િનશાપાષાણ આકારે તનેા બંને હÝતાæ, િનશાલોઢના આકાર જવેી હાથની 
આંગળી, છીપના દળ જવેા નખો, વાણંદની કોથળી માફક લબડતી છાતી, લોઢાની કોઠી જવેું ગોળ પેટ, કાંĘના કંુડા 
જવેી ના�ભ, શીકાના આકારનંુ પુĔષ ચÑહ, િકÌવ ભરેલ ગુણી આકારે બંને વૃષણો વાળો હતો.. 

તેના બંને સાથલ કોઠી આકારે હતા. અજુŏન-ઘાસના ગુÃછ જવેા વાંકા અને િવકૃત �બભÍસ દેખાતા ėનુ, 

કઠણ અને વાળ વડે Úયાĺ ėંઘ, અધરીિશલા આકારે તનેા બંને પગ અને પગની આંગળીઓ, છીપના દળ જવેા 
નખો, બેડોળ પણે લટકી રહેલ ઘૂંટણ, િવકૃત ખંિડત કુœટલ ભમર, પહોળું કરેલ મુખęપી િવવર અને િનલાŏિલત 
િજňાæ, કાકીડાની માળા પહેરેલ, ઉંદરની માળા વડે સુકૃત ચŅ, કાને કંુડળના Ýથાને, સપŏનંુ વૈકŊવાળો એવો ત ે
આÝફોટ કરતો, ગજŏતો, ભયંકર અĦહાÝય મકૂતો, િવિવધ પંચવણĆ રોમ વડે ઉપચત, એક મહાન નીલોÍપલ-
ગવલ-ગુિલક-અતસકુસમુ જવેી, તીßણ ધારવાળી તલવારને લઈને પૌષધશાળામાં કામદેવ ûાવક પાસે આÚયો. 

Íયાં આવીને અત äોિધત, Ĕŀ, કુપત, ચાંિડ¾ય, દાંત કચકચાવતા તે પશાચે કામદેવ ûાવકને કńું – ઓ 
કામદેવ ûાવક ! અòા થતને òાથŏનાર, દુરંત-òાંત લŊણવાળા, હીન-પુÑય-ચૌદશીયા! þી-ûી-ધૃત-કૃત-
પœરવ·જત ! ધમŏ-પુÑય-Ýવગŏ અને મોŊની કામનાવાળા, ધમŏ-પુÑય-Ýવગŏ-મોŊની કાŊંાવાળા, ધમŏ આœદના 
પીપાસ!ુ દેવાનુòય! તને, જ ેશીલ-úત-વેરમણ-પÃચક્ ખાણ-પૌષધોપવાસને ચિલત-Ŋો�ભત-ખંિડત-ભંિજત 
-ઉિÅઝત કે પœરÍયાગ કરવો કØપતો નથી, પરંત.ુ 

ŕ તુ ંઆજ ેશીલ યાવત્  પૌષધોપવાસને છોડીશ નહą કે ભાંગીશ નહą, તો આજ ે હંુ આ નીલોÍપલ યાવત ્ 
કાળી તલવારથી ટુકડે ટુકડા કરી દઈશ. જથેી હે દેવાનુòય ! તું આİŏÐયાનની અત પીડાથી પીિડત થયેલો અકાળ ે
Ęવન રœહત થઈશ. Íયારે ત ેકામદેવ ûાવક, તે પશાચęપ દેવને આમ કહેતો સાંભળી અભીત, અíÝત, અનુિĳĜ, 

અŊુ�ભત, અચિલત, અસંõાંત-મૌન રહીને ધમŏÐયાન òાĺ થઈ િવચરવા લાÀયો. 
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સíૂ–૨૨ 

Íયારપછી ત ે પશાચęપે, કામદેવ ûાવકને િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનને òાĺ થઈ િવચરતો ŕઈને બીĘ-
íીĘવાર પણ કામદેવને કńું – ઓ અòા થતના òા થત કામદેવ ûાવક ! ŕ તું આજ યાવત્  મરવાનો. Íયારે 
કામદેવે, તે દેવને બીĘ-íીĘ વખત આમ કહેતો સાંભળીને પણ ડયĉ નહą યાવત ્ ધમŏÐયાનમા ં રńો, Íયારે ત ે
પશાચęપ દેવે કામદેવના િનભŏય યાવત્  ŕઈને äોધથી કપાળમાં íવિલયુ¾ત õૂકુœટ કરીને કામદેવના કાળા કમળ 
જવેી યાવત્  તલવાર વડે ટૂકડે ટૂકડા કરે છે. Íયારે કામદેવ ે ત ે ઉģવલ યાવત ્ દુઃસń વેદના સÖયક ્ સહી યાવત ્ 
અÐયાસત કરી(Ŋમાભાવથી સહન કરી). 
સíૂ–૨૩ 

Íયારે ત ે પશાચęપ દેવ,ે કામદેવ ûાવકને િનભŏય યાવત ્ ઉપાસનારત િવચરતો ŕઈને, Åયારે તનેે િનæŏÑથ 
òવચનથી ચિલત-Ŋો�ભત-િવપœરણામત કરવા સમથŏ ન થયો Íયારે ûાંત, તાંત, પœરíાંત થઈને ધીમે-ધીમે પાછો 
ખÝયો, ખસીને પૌષધશાળાથી બહાર નીકŉો, પછી œદÚય પશાચęપ ÍયĘને એક મોટા œદÚય હાથીનંુ ęપ િવકુÚયુŏ. 
જ ેસĺાંગ òતŔŁત, સÖયક્  સંિÝથત, સુėત, આગળથી ઊંચુ, પાછળથી વરાહ જવેુ, અėકુŊ, અલંબકુŊ, લાંબા 
હોઠ અને સૂંઢવાળો, મુકુલાવÝથા òાĺ મોગરા જવેી િવમલ ધવલ દાંતવાળો, સોનાની ખોલીમાં òિવŀ દાતંવાળો, 
કંઇક ખÿચેલા ધનુÜયની જમે વળેલ સુંદર અæ સૂંઢવાળો, કાચબા જવેા પœરપૂણŏ ચરણ, વીશ નખવાળો, આલીન-
òમાણયુ¾ત પુÃછવાળો, મİમેઘ જમે ગજŏના કરતો, મન અને પવનને િજતનાર વેગવાળા œદÚય હાથીęપને િવકુÚયુŏ. 

પછી પૌષધશાળામાં કામદેવ પાસે આÚયો, આવીને કામદેવ ûાવકને કńું – હે કામદેવ ! ઇÍયાœદ૦ યાવત ્ ŕ 
તું શીલ, úત આœદ ભાંગીશ નહą, તો આજ ેતને સૂંઢથી æહીને પૌષધશાળાથી બહાર લઈ જઈશ, ઊંચે આકાશમા ં
ફÿકીશ, ફÿકીને તીßણ દંતમશૂલ વડે æહણ કરીશ, પછી પૃÎવીતલે íણ વખત પગ વડે રોળીશ. જથેી તુ ંઆİŏÐયાનથી 
પરાધીન થઈ અકાળે Ęિવતથી રહીત થઈશ. 

Íયારે ત ેહિÝતęપ દેવે આમ કહેતા, કામદેવ ûાવક િનભŏય યાવત્  ઉપાસના રત રહે છે. Íયારે ત ેહાથીęપ દેવ ે
કામદેવને િનભŏય યાવત્  રહેલો ėણીને, બીĘ-íીĘ વખત કામદેવને કńું – ઓ કામદેવ ! આœદ પૂવŏવત ્ યાવત ્ તે 
પણ િનભŏયપણે િવચરે છે, Íયારે હાથીęપદેવે કામદેવને િનભŏય યાવત ્ િવચરતો ŕઈને, અત äોિધત થઈને કામદેવને 
સૂંઢ વડે æહણ કરીને ઊંચે આકાશમાં ઉછાŉો, ઉછાળીને તીßણ દંતમૂશળ વડે æહણ કરીને નીચે ધરણીતલમાં પગ 
વડે íણ વખત રોળે છે. Íયારે કામદેવ ûાવકે તે ઉģવલ વેદનાને યાવત્  સહન કરી. 

સíૂ–૨૪ 

તે હિÝતęપ દેવ, કામદેવ ûાવકને Åયારે િવચિલત કરવા શિ¾તમાન ન થયો, Íયારે ધીમે ધીમે પાછો ખÝયો, 
ખસીને પૌષધશાળાથી નીકŉો. નીકળીને œદÚય હિÝતęપ તĘને એક મહાન œદÚય સપŏનંુ ęપ િવકુÚયુŏ. તે ઉæ-
ચંડ-ઘોર િવષવાળો, મહાકાય, મષી-મૂષા જવેો કાળો, નયનિવષ અને રોષપૂણŏ, અંજનપંુજ સમૂહ પેઠે òકાશયુ¾ત, 

લોહી જવેી લાલ આંખોવાળો, લપલપ થતી ચંચળ Ęભવાળો,તેની કાળાશથી પૃÎવીની વેણીęપ લાગતો, ઉÍકટ, 
ઉæ, Ýપŀ, દેદીÒયમાન, કુœટલ, જœટલ, કકŏશ, કઠોર, િવકટ, ફટાટોપ કરવામા ંદŊ, લોઢાની ભĩી પેઠે ‘ધમધમ’ 

શÔદ કરતો, રોકાય નœહ તવેા તીú ચંડરોષયુ¾ત સપŏęપને િવકુÚયુŏ. 
પછી પૌષધશાળામાં કામદવે ûાવક પાસે આÚયો, આવીને કામદેવને કńુ ં–  ઓ કામદેવ ! યાવત ્ શીલાœદને 

ભાંગીશ નહą, તો આજ ેહંુ સરસર કરતો તારા શરીરે ચડીશ, પછી પંૂછડાના ભાગથી íણ વખત ડોકને વąટી દઈશ, 
તીßણ-િવષયુ¾ત દાઢ વડે, તારી છાતીમાં òહાર કરીશ, તેનાથી તું આİŏÐયાનથી પરવશ-પીિડત થઈ અકાલ ે
Ęવનરœહત થઈશ. 

Íયારે ત ેકામદેવ, તે સપŏęપ દેવને આમ કહેતો સાંભળીને િનભŏય થઈ યાવત ્ િવચરે છે. તેણે પણ બીĘ-
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íીĘ વખત કńુ,ં તો પણ તે કામદેવ િનભŏય િવચરે છે. Íયારે સપŏęપ દેવ,ે કામદેવને િનભŏય  ŕઈને અત äોિધત 
થઈ, કામદેવ ના શરીરે સરસર કરતો ચડે છે, પંૂછડેથી ડોકને íણ વખત વąટીને તીßણ-િવષયુ¾ત દાઢ વડે છાતીમા ં
òહાર કરે છે. Íયારે કામદેવ ûાવકે તે ઉģવલ યાવત ્ અસń વેદના સહન કરી. 
સíૂ–૨૫ 

Íયારે ત ેસપŏęપ દેવે, કામદેવ ûાવકને િનભŏય ŕઈને, Åયારે કામદેવને િનæŏÑથ òવચનને ચિલત-Ŋુ�ભત-
િવપœરણામત કરવા સમથŏ ન થયો, Íયારે ûાંત થઈને ધીમે ધીમ ે પાછો ખÝયો, ખસીને પૌષધશાળાથી નીકŉો, 
નીકળીને œદÚય સપŏęપ છોડીને એક મહાન œદÚય દેવęપ િવકુÚયુŏ, હાર વડે િવરાિજત વŊઃÝથળ યાવત ્ દશે œદશાને 
ઉıોતત-òભાસત કરતો એવું  òાસાદીય-દશŏનીય-અ�ભęપ-òતęપ œદÚય દેવęપ િવકુÚયુŏ, િવકુવĆને કામદેવની 
પૌષધશાળામાં òવેÛયો, òવેશીને આકાશમાં રહીને, ઘુંઘરી સœહત પંચવણĆ વÝíો પહેરીને કામદેવને કńું – ઓ 
કામદેવ ûાવક ! દેવાનુòય ! તુ ંધÑય છે, સપÌુય-કૃતાથŏ-કૃતલŊણ છે, મનÜુયના જÑમ અન ેĘિવતનુ ંફળ સારી રીત ે
òાĺ કયુŏ છે, જ ેતન ેિનæŏÑથ òવચનન ેિવશ ેઆવી òતપિİ લÔધ, òાĺ અન ેઅ�ભસમÑવાગત કરેલ છે. 

હે દેવાનુòય! દેવેÑï દેવરાજ શäે યાવત ્ શä સહાસને રહી, ૮૪,૦૦૦ સામાિનક યાવત્  બીė ઘણા દેવ-
દેવી મÐયે આમ કńું – જબંૂĳીપમાં ભરતŊેíમાં ચંપાનગરીમાં કામદેવ ûાવક પૌષધશાળામાં, પૌષિધક ôŃચારી 
યાવત ્ દભŏસંથારે બસેીને ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસે ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે. કોઈ દેવ-દાનવ યાવત ્ 
ગંધવŏ વડે િનæŏÑથ òવચનથી ચિલત-Ŋો�ભત-િવપœરણામત કરવા સમથŏ નથી. Íયારે હંુ શäેÑïના આ અથŏની ûĵા 
ન કરતા જલદી અહą આÚયો. 

અહો દેવાનુòય ! તÿ ઋિĵ-ıુત-યશ-બલ-વીયŏ-પુĔષાકાર પરાäમ òાĺ કરેલ છે. તે ઋિĵ મÿ ŕઈ 
યાવત ્ ėણી. તે માટે હંુ ખમાવુ છંુ, તમે મને Ŋમા આપો, તમે Ŋમા કરવાને યોÀય છો, હંુ ફરીથી એમ નહą કĔં, એમ 
કહી પગે પĬો, અંજિલ ŕડી, આ અથŏને માટે વારંવાર ખમાવે છે. પછી જ ેœદશાથી આવેલો, તે œદશામાં પાછો ગયો. 
Íયારે કામદેવે પોતાને િનĔપસગŏ ėણીને òતમા પારી. 
સíૂ–૨૬ 

તે કાળ,ે તે સમયે ûમણ ભગવંત મહાવીર યાવત્  િવચરે છે. Íયારે ત ેકામદેવ ûાવક, આ વાત યાવત્  ėણીને 
કે ભગવંત યાવત ્ િવચરે છે, તો મારે ઉચત છે કે ભગવંતને વાંદી, નમી, Íયાંથી પાછા આવીને પૌષધ પારવો. એમ 
િવચારીને શુĵ-òાવેÛય વÝíો ધારણ કરી અØપ પણ મૂØયવાન અલંકાર પહેરી,મનુÜય વગŏથી પરીવરીને ચંપાનગરી 
મÐયેથી નીકળે છે, ભગવતી સૂí શતક-૧૨માં વ·ણત શખંûાવક માફક પૂણŏભï ચૈÍયે આવીને યાવત ્ પયુŏપાસે છે. 
Íયારે ભગવંત મહાવીરે, કામદેવને તથા તે પષŏદાને ધમŏકથા કહી. 
સíૂ–૨૭ 

કામદેવને આમંíીને ûમણ ભગવંત મહાવીરે કામદેવ ûાવકને આમ કńું – હે કામદેવ ! મÐયરાí સમય ે
તારી પાસે એક દેવ આÚયો, તે દેવે એક મોટા œદÚય પશાચęપને િવકુÚયુŏ યાવત ્ તને એમ કńું કે – ઓ કામદવે ! ŕ 
તું આ ધમŏòŋિĺ નહી છોડે તો તું Ęિવતથી રœહત થઈ જઈશ, Íયારે તું િનભŏય થઈ યાવત ્ િવચયĉ. આ òમાણ ે
પૂવĉ¾ત íણે ઉપસગĉ કહેવા, યાવત ્ દેવ પાછો ગયો. કામદેવ ! શું આ અથŏ સમથŏ છે ? હા, ભગવંત! તેમજ છે. 

હે આયĉ ! એમ સંબોધી, ભગવંત મહાવીરે, ઘણા ûમણ િનæŏÑથ-િનæŏÑથીને આમંíીને કńુ ં– હે આયĉ! ŕ 
ઘરમા ં રહેતા ગહૃÝથ ûાવકો œદÚય-માનષુી-તયŐચસબંધંી ઉપસગĉન ે સÖયક ્ સહે છે યાવત ્ અÐયાસત કરે છે, તો હે 
આયĉ ! ĳાદશાગં ગિણપટકન ેભણતા ûમણ િનæŏÑથોએ œદÚય-માનષુી-તયŐચ સબંધંી ઉપસગĉ સÖયક ્ સહેવા યાવત્  
અÐયાસત કરવા યોÀય છે.  
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Íયારપછી તે ઘણા ûમણ િનæŏÑથ-િનæŏÑથીએ ભગવાન મહાવીરની આ વાત ‘તહિİ’ કહીને Ýવીકારી. 
Íયારપછી કામદેવ ûાવકે હષત થઈ યાવત ્ ભગવંત મહાવીરને òĽો પૂ½ા, અથŏ મેળÚયો, ભગવંતને íણ 

વખત વંદન-નમÝકાર કરી, જ ે œદશાથી આવેલો, તે œદશામાં પાછો ગયો. પછી ભગવંતે પણ કોઈ œદવસે ચંપાથી 
નીકળીને બાń જનપદમાં િવહાર કયĉ. 
સíૂ–૨૮ 

તે પછી કામદેવે પહેલી ûાવક òતમા Ýવીકારી. તે ઘણા શીલ,úત આœદથી આÍમાને ભાિવત કરીને, ૨૦ 
વષŏ ûાવકપő પાળી, ૧૧-ûાવક òતમા સÖયક્ પણે કાયાથી ÝપશĆ, માસકી સંલેખના કરી. આÍમાને આરાધી, 
૬૦-ભ¾તોને અનશનથી છેદીને, આલોચના-òતäમણ કરીન,ે સમાિધ પામી, કાળ માસ ેકાળ કરીને, સૌધમŏ કØપે 
અĔણાભ િવમાને દેવ થયો. Íયાં કામદેવ દેવની ચાર પØયોપમ િÝથત કહી છે. તે દેવ, તે દેવલોકથી આયુનો, 
ભવનો અને િÝથતનો Ŋય કરી અનંતર Ãયવીને મહાિવદેહ Ŋેíે સĵ થશ.ે િનŊેપ- òથમ અÐયયનવત ėણવો. 

 
 
 
 
 
 
 

  અÐયયન-૨ નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
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અÐયયન-૩ ‘ચુલનીપતા’ 
સíૂ–૨૯ 

અÐયયન-૩નો ઉÍŊેપ કહેવો.  
હે જબં!ૂ તે કાળ,ે તે સમયે વારાણસી નામ ેનગરી હતી, કોŁક ચÍૈય હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો.  
તે વારાણસી નગરીમાં ચુલનીપતા નામે ધį યાવત ્ અપœરભૂત ગાથાપત રહેતો હતો. તેને Ûયામા નામે 

પÍની હતી. તેણે આઠ œહરÌયકોડી િનધાનમાં, આઠ œહરÌયકોડી Úયાજ,ે આઠ œહરÌયકોડી ધન-ધાÑયાœદમાં રોકેલ 
હતી. તેને ૧૦,૦૦૦ ગાયોનંુ એક એવા આઠ úŕ-ગોકુળો હતા.  

તે આનંદની માફક રાė, ઇļરાœદને યાવત ્ સવĀ કાયĉનો વધારનાર હતો. Ýવામી પધાયાŏ, પષŏદા નીકળી. 
ચુલનીપતા પણ આનંદની માફક નીકŉો. તેની માફક ગૃહીધમŏ Ýવીકાયĉ. ગૌતમ ĳાર પૂવŏવત ્ પૃÃછા. બાકી બધું 
કામદેવ માફક ėણવુ યાવત ્ પૌષધશાળામાં પૌષધ સœહત, ôŃચારી થઈ ભગવંત પાસે ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને રńો 
સíૂ–૩૦,૩૧ 

૩૦. Íયારપછી ચુલનીપતા ûાવક પાસે મÐયરાí કાલ સમય ેએક દેવ òગટ થયો. તે દેવ ેએક નીલકમલ 
જવેા વણŏની યાવત્  તßણ ધારવાળી તલવાર લઈને ચુલનીપતા ûાવકને કńુ ં– હે ચુલનીપતા ! અહી બધું કામદેવ 
ûાવક માફક કહેવું. યાવત ્ ŕ તું úત ભંગ નહી કરે તો હંુ આજ ેતારા મોટા પુíને તારા ઘરમાંથી લાવીને તારી સમŊ 
તેનો ઘાત કરીશ, કરીને પછી માસંના ટૂકડા કરીશ, તેલથી ભરેલા કડાયામાં નાંખીને ઉકાળીશ, પછી તારા શરીરને 
માંસ અને લોહી વડે છાંટીશ, જનેાથી તું આİŏÐયાનથી પીડાઈને અકાળે મરીશ. 

Íયારે તે દેવ ેએમ કહેતા, ચુલનીપતા, િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનમાં લીન રńો. Íયારે ત ેદેવ ેચુલનીપતાને 
િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનમાં લીન ŕઈને બીĘ-íીĘ વખત ચુલનીપતા ûાવકને આમ કńું – હે ચુલનીપતા! 
પૂવŏવત ્ બધું ફરી પણ કńું. તે ûાવક, તો પણ યાવત્  ધમŏÐયાનમાં લીન િવચરે છે,  

Íયારે ત ેદેવ ેચુલનીપતાને િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનમા ંલીન ŕઈને äોિધત આœદ થઈ ચુલનીપતાના મોટા 
પુíને ઘરમાંથી લાવીને તેની સમŊ ઘાત કરીને માંસના íણ ટૂકડા કયાŏ, કરીને તેલ આœદ ભરેલ કડાઈમાં ઉકાળે છે, 

ઉકાળીને ચુલનીપતાના શરીરે માસં અને લોહી છાંટે છે. Íયારે ચુલનીપતા તે ઉģવલ  વેદનાને સહે છે. 
Íયારે ચુલનીપતાને તે દેવે િનભŏય ŕયો, ŕઈને ફરીથી તનેે કńુ ં– ઓ ચુલનીપતા ! અòા થતને òાથŏનારા! 

યાવત ્ તારા úતનો ભંગ નહą કરે, તો હંુ તારા વચલા પુíને તારા ઘરમાંથી લાવીને, તારી આગળ ઘાત કરીશ આœદ 
મોટા પુí માફક કહેવું. ત ે દેવ તે òમાણે કરે છે. એ રીતે íીĘ વખત નાના પુíનો પણ ઘાત કરે છે. યાવત ્ 
ચુલનીપતાએ તે વેદના સમભાવે સહન કરી. 

Íયારપછી ચુલનીપતા ûાવકને િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાને લીન ŕઈને ચોથી વખત ચુલનીપતાને કńું – ઓ 
ચુલનીપતા ! અòા થતના òા થત ! ŕ તું યાવત ્ તારા úતનો ભંગ નહą કરે, તો હંુ આજ,ે જ ેતારી આ માતા-ભïા 
સાથŏવાહી છે, દેવ-ગુĔ-જનની ęપ છે, દુÜકર-દુÜકરકાœરકા છે, તેને તારા ઘરમાંથી લાવીને તારી આગળ ઘાત 
કરીશ, પછી માંસના ટૂકડા કરીને તલે આœદની કડાઈમાં ઉકાળીશ, ઉકાળીને તારા શરીરને માંસ અને લોહી વડે 
છાંટીશ. જનેાથી તું આİŏÐયાનની પરવશતાથી પીિડત થઈ અકાલે Ęિવતથી રœહત થઈશ. 

તે દેવે આમ કńું Íયારે ત ેચુલનીપતા, િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનમા ંલીન રહે છે. Íયારે ત ેદેવ ેચુલનીપતાને 
િનભŏય યાવત ્ ધમŏÐયાનમાં લીન િવચરતો ŕઈને તેને બીĘ-íીĘ વખત આમ કńું – ઓ ચુલનીપતા ! તું તારા 
શીલ, úત આœદનો ભંગ નœહ કરે તો યાવત ્ Ęિવતથી રœહત થઈશ. Íયારે ત ેચુલનીપતાને, તે દેવે બીĘ-íીĘ 
વખત આમ કહેતા સાંભળીને આવા òકારનો સંકØપ ઉÍપĹ થયો કે – 

અહો આ અનાયŏ, અનાયŏબુિĵ પુĔષ અનાયŏ પાપકમŏ કરે છે. જણેે મારા મોટા પુíને મારા ઘરથી લાવીને મારી 
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આગળ ઘાત કયĉ ઇÍયાœદ જમે દેવે કńું તે ચતવે છે, યાવત ્ શરીરે છાંħા. જણેે મારા વચલા પુíને મારા ઘરથી 
લાવી યાવત ્ લોહી છાંħ,ુ જણેે મારા નાના પુíને મારા ઘેરથી લાવી પૂવŏવત ્ યાવત ્ છાંħા. જ ેમારી આ માતા, દેવ-
ગુĔ-જનની દુÜકર-દુÜકરકાœરકા ભïા સાથŏવાહી છે, તેને પણ મારા ઘરમાંથી લાવી મારી પાસે ઘાત કરવા ઇÃછે છે, 

તો મારે ઉચત છે કે – આ પુĔષને પકડવો, એમ િવચારી તે દોĬો, દેવ આકાશમાં ઊડી ગયો. ચુલનીપતાએ ઘરનો 
Ýતંભ પકડી લીધો અને મોટા મોટા શÔદોથી કોલાહલ કરવા લાÀયો. 

Íયારે ભïા સાથŏવાહી આ કોલાહલ શÔદ સાંભળીને Íયાં આÚયા, આવીને ચુલનીપતા ûાવકને કńું – હે 
પુí! તÿ મોટા-મોટા શÔદોથી કોલાહલ કેમ કયĉ ? Íયારે ચુલનીપતાએ માતા ભïાને કńું – હે માતા ! હંુ ėણતો 
નથી, પણ કોઈ પુĔષે äોિધત થઈ, એક મોટી નીલકમલ-વણĆ યાવત ્ તલવાર લઈને મને કńું કે – ઓ અòા થતના 
òા થત ચુલનીપતા! ŕ તું úત આœદ નહી છોડે તો૦ ઇÍયાœદ પૂવŏવત ėણવું. તે પુĔષે આવું કńું તો પણ હંુ િનભŏય 
થઈને રńો. Íયારે તણે ેમને િનભŏય યાવત ્ રહેલો ėણીને મને બીĘ-íીĘ વખત કńું કે – ઓ ચુલનીપતા ! આœદ 
યાવત ્ લોહી માસં તારા શરીરે છાંટીશ. Íયારે મÿ ઉģવલ વેદના યાવત્  સહી, ઇÍયાœદ બધું પૂવŏવત ્ કહેવું.  

Íયારપછી તે પુĔષે મને િનભŏય યાવત્  ધમŏÐયાનમાં લીન ŕઈને ચોથી વખત કńું કે – ઓ ચુલનીપતા! 
યાવત ્ úત ભંગ નહą કરે, તો આજ ેતારી આ માતાને પણ મારી નાખીને વગેરે પૂવĀ કńા મુજબ ėણવું.  

Íયારે ત ે પુĔષે મને િનભŏય રહેલ ėણીને, બીĘ-íીĘ વખત કńું – ઓ ચુલનીપતા ! આજ ે યાવત ્ તું 
મરીશ. Íયારે મને આવો સંકØપ થયો કે – અહો ! આ પુĔષ અનાયŏ છે યાવત ્ અનાયŏ આચરણ કરે છે. ઇÍયાœદ 
પૂવŏવત ્, તો મારે આ પુĔષને પકડવો, એમ િવચારી હંુ દોĬો. તે આકાશમાં ઊડી ગયો. મÿ આ થાંભલો પકડી લીધો 
અને મોટા-મોટા શÔદોથી કોલાહલ કયĉ. 

Íયારે ભïા સાથŏવાહીએ ચુલનીપતાને કńું – કોઈ પĔુષે તારા નાના પુíોનો ઘાત કયĉ નથી. તને આ કોઈ 
પુĔષે ઉપસગŏ કયĉ છે. આ તે �બહામő ĚÛય ŕયું છે, તેથી તું હાલ ભĜúત, ભĜિનયમ, ભĜ પૌષધવાળો થઈને 
િવચરે છે. તો હે પુí ! તું આ Ýથાનની આલોચના કર યાવત ્ òાયિľİ Ýવીકાર.  

Íયારે ત ેચુલનીપતા ûાવકે ભïા માતાની આ વાત િવનયપૂવŏક ‘તહિİ’ કહીને Ýવીકારી અને તે Ýથાનની 
આલોચના યાવત્  òાયિľİ કયુŏ. 

૩૧. Íયારપછી ચુલનીપતા ûાવક પહેલી ઉપાસક òતમા Ýવીકારીને િવચરે છે, પહેલી ઉપાસક òતમાને 
સૂí અનુસાર, આચાર મુજબ, િવિધ òમાણ ેઆœદ આનંદ ûાવકની માફક પાળતા યાવત્  અગયારે ઉપાસક òતમા 
આરાધી. Íયારપછી ત ે ચલુનીપતા ûાવક ઉદાર તપ વડે કૃશ થઇ ગયો અને કામદેવ ûાવક માફક સૌધમŏકØપે, 

સૌધમાŏવતંસક મહાિવમાનની પૂવŏ œદશામાં અĔણòભ િવમાનમાં દેવપણે ઉÍપĹ થયો. Íયાં ચાર પØયોપમ િÝથત 
કહી છે યાવત ત ેમહાિવદેહ Ŋેíમાં જÑમ æહણ કરી  મોŊે જશ.ે 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

અÐયયન-૩ નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
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અÐયયન-૪  “સરુાદેવ” 
સíૂ–૩૨ 

ચોથા અÐયયનનો ઉપોÏઘાત પહેલા અÐયયન માફક કહેવો.  
હે જબંૂ! તે કાળ,ે તે સમયે વારાણસી નગરી હતી, કોŁક ચૈÍય હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો, સૂરાદેવ ધનાį 

ગાથાપત હતો, તેને છ œહરÌય કોડી િનધાનમા,ં છ œહરÌય કોડી Úયાજમા,ં છ œહરÌય કોડી ધન-ધાÑયાœદમા ંરોકેલ 
હતી. તેને ૧૦,૦૦૦ ગાયોનંુ એક એવા છ વé-ગોકુળ હતા. તેને ધÑયા નામે પÍની હતી. ભગવંત મહાવીર Ýવામી 
પધાયાŏ. આનંદûાવક  માફક સુરાદેવ ેગૃહીધમŏ Ýવીકાયĉ. કામદેવની માફક ધમŏ òŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે. 
સíૂ–૩૩ 

Íયારે ત ેસરુાદેવ ûાવક પાસે મÐયરાíએ એક દેવ આÚયો. ત ેદેવ ેએક મોટી નીલકમળવણĆ યાવત ્  તßણ 
તલવાર લઈને સુરાદેવ ûાવકને કńું – ઓ સુરાદેવ ! અòા થતને òાથŏનારા ! ŕ તું તારા શીલ, úત આœદનો યાવત્  
ભંગ નહą કરે, તો તારા મોટા પુíને ઘરમાંથી લાવી, તારી આગળ તનેો ઘાત કરીને પાંચ માંસના ટૂકડા કરી, તેલની 
કડાઈમા ંઉકાળીશ, પછી તારા શરીર ઉપર માંસ અને લોહીને છાંટીશ, તેનાથી તું અકાળે Ęિવત રœહત થઈશ. એ રીત ે
વચલા અને નાના પુíને એકૈકના પાંચ ટૂકડા કરીશ તે òમાણે જમે ચુલનીપતા ûાવકમાં કńું તેમ અહી પણ કહેવું. 
િવશેષ એ કે – પાંચ ટૂકડા કńા. 

Íયારે ત ેદેવ ેચોથી વખત સુરાદેવને કńુ ં– યાવત ્ ŕ તું úતાœદ નહą છોડે, તો આજ ેતારા શરીરમા ંએક સાથ ે
સોળ રોગ મૂકીશ. તે આ – ļાસ, કાશ, તાવ, જલન, કુŊશૂલ, ભગંદર, હરસ, અĘણŏ, ĚŔŀશૂળ, મÝતકશળૂ, 
અĔચ, અŊવેદના, કણŏવેદના, ખંજવાળ, જલોદર અને કોઢ. જ ેઆİŏÐયાનની પીડાથી યાવત ્ તું અકાળે મરીશ.  

Íયારે પણ સરુાદેવ યાવત ્ િÝથર રńો. આ òમાણે દેવ ેબીĘ-íીĘ વખત કńુ ંયાવત ્ તુ ંમરીશ. Íયારે ત ે
દેવે બ-ેíણ વખત કહેતા સુરાદેવને આ òમાણે મનોગત સંકØપ થયો કે – આ પુĔષ અનાયŏ યાવત ્ અનાયŏ 
આચરણવાળો  છે, જણેે મારા મોટા યાવત ્ નાના પુíને મારીને યાવત ્ મારા શરીરે લોહી છાંħુ. વળી મારા શરીરમા ં
એક સાથે સોળ રોગો મૂકવા ઇÃછે છે. 

મારે ઉચત છે કે આ પુĔષને પકડી લઉ,ં એમ િવચારી ત ે દોĬો. ત ે દેવ આકાશમાં ઊડી ગયો, સુરાદેવ ે
થાંભલો પકડી લીધો અને મોટા મોટા શÔદોથી કોલાહલ કયĉ. Íયારે તનેી પÍની ધÑયા, કોલાહલ સાંભળી, 
અવધારીને સરુાદેવ પાસે આવી. આવીને પૂ½ંુ – હે દેવાનુòય ! તમે કેમ મોટા-મોટા શÔદોથી કોલાહલ કયĉ ? 

 Íયારે ત ે સુરાદેવે તેની પÍની ધÑયાને કńું – કોઈ પુĔષ૦ અહą ચુલનીપતા ûાવક માફક બધું કહેવું. 
ધÑયાએ પણ સામુ કńું યાવત ્ નાના પુí ને કંઈ થયંુ નથી. કોઈ પુĔષે શરીરમાં એક સાથે સોળ રોગ મૂ¾યા નથી. 
આ કોઈએ તમને ઉપસગŏ કયĉ છે. બાકી બધું ચુલનીપતા માફક કહેવું. 

એ રીત ેબધુ ંચુલનીપતાવત્  સંપૂણŏ ėણવું. િવશેષ એ કે સૌધમŏકØપે અĔણકાંત િવમાને દેવ થયો. ચાર 
પØયોપમની િÝથત કહી.  તે મહાિવદેહે મોŊે જશ.ે િનŊેપ કહેવો. 
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અÐયયન-૫ “ચĻુશતક” 
સíૂ–૩૪ થી ૩૬ 

૩૪. પાંચમા અÐયયનનો ઉપોÏઘાત પહેલા અÐયયન માફક કહેવો.  
હે જબંૂ! તે કાળ-ેતે સમયે આલ�ભકા નામે નગરી હતી, શંખવન ઉıાન હતું, િજતશíુ રાė હતો, ધનાį 

એવો ચĻુશતક ગાથાપત હતો. તેના છ œહરÌય કોડી િનધાનમા,ં છ œહરÌય કોડી Úયાજમા,ં છ œહરÌય કોડી ધન-
ધાÑયાœદમા ં રોકેલ હતી. યાવત ્ દશ હėર ગાયોનંુ એક એવા છ ગોકુળ હતા, બહુલા નામ ે પÍની હતા. Ýવામી 
પધાયાŏ. આનંદની જમે ગૃહીધમŏ Ýવીકાયĉ. બાકી બધું કામદેવ માફક ėણવ ુયાવત ્ ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે. 

૩૫. Íયારે ત ેચĻુશતકની પાસે મÐયરાí કાળ સમય ેએક દેવ યાવત ્ તલવાર લઈને બોØયો – ઓ ચુĻ-
શતક! યાવત ્ ŕ úતભંગ નહą કરે, તો આજ ે તારા મોટા પુíને તારા ઘરમાથંી લાવીને મારી નાખીશ ઇÍયાœદ 
ચુલનીપતા òમાણે કહેવું. િવશેષ એ કે – એકૈકના સાત માંસ ટૂકડા કરીશ યાવત્  લોહી છાંટીશ, યાવત ્ નાના પુí 
સુધી કહેવું. દેવે આમ કńું Íયારે ચુĻશતક યાવત ્ િનભŏય રńો. Íયારે ત ેદેવે ચĻુશતક ûાવકને ચોથી વખત કńું – 

ઓ ચĻુશતક ! યાવત ્ તું úત નહą ભાંગે, તો આજ,ે જ ેઆ તારા છ કરોડ œહરÌય િનધાનમા,ં છ કરોડ œહરÌય Úયાજ ે
અને છ કરોડ œહરÌય ધન-ધાÑયાœદમાં છે, તે તારા ઘરમાંથી લાવીને આલ�ભકા નગરીના શૃંગાટક યાવત્  માગĉમા ં
ચોતરફ ફÿકી દઈશ, જથેી તું આİŏÐયાનથી પરવશ થઈ પીિડત થઈ અકાળે જ Ęિવતથી રœહત થઈ જઈશ. 

Íયારે ચુĻશતક ûાવકે તે દેવને એમ કહેતો સાંભળવા છતાં િનભŏય યાવત્  િવચરે છે. Íયારે ત ેદેવ ેચુĻશતક 
ûમણોપાસકને િનભŏય યાવત ્ ŕઈને બીĘ-íીĘ વખત પૂવŏવત ્ કńું યાવત ્ તુ ંઆİŏ Ðયાનથી મરીશ. Íયારે ત ેદેવે 
બીĘ-íીĘ વખત આમ કહેતા તે ચુĻશતકને આવા òકારે મનોગત સંકØપ થયો કે – અહો ! આ પુĔષ અનાયŏ 
યાવત અનાયŏ આચરણવાળો છે, ઇÍયાœદ, ચુલનીપતા માફક િવચારે છે યાવત ્ નાના પુíનંુ લોહી છાંટે છે, મારા આ 
છ કરોડ િનધાન òયુ¾ત œહરÌય આœદને પણ મારા ઘેરથી લાવીને આલ�ભકા નગરીના શૃંગાટકે  ફÿકી દેવાને ઇÃછે છે, 

તો મારે તે પુĔષને પકડી લેવો ઉચત છે. એમ કરી દોĬો૦ આœદ સુરાદેવ માફક ėણવુ,ં પÍની Åયારે પૂછે છે, Íયારે 
તે ચુલનીપતા મુજબ જ કહે છે. 

૩૬. બાકી બધું ચુલનીપતા મુજબ ėણવું યાવત ્ સૌધમŏકØપે, અĔણિશŀ િવમાને ઉÍપĹ થયો, ચાર 
પØયોપમ િÝથત. બાકી પૂવŏવત ્. યાવત ્ મહાિવદેહે મોŊે જશ.ે િનŊેપ કહેવો. 
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અÐયયન-૬ ‘કંુડકોિલક’ 

સíૂ–૩૭, ૩૮ 

૩૭. છÈઠા અÐયયનનો ઉપોÏઘાત પહેલા અÐયયન માફક કહેવો.  
હે જબંૂ! તે કાળ,ે તે સમયે કાંપØયપુર નામે નગર હતું. સહýાöવન ઉıાન હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો, 

કંુડકોિલક ગાથાપત હતો, તેને પૂÜયા નામે પÍની હતી. તેના છ કોટી œહરÌય િનધાનમાં - છ કોટી œહરÌય Úયાજ ે
અને છ કોટી œહરÌય ધન-ધાÑયાœદમાં રોકેલ હતું. તેને ૧૦,૦૦૦ ગાયોનંુ એક એવા છ ગોકુળ હતા.  

ભગવંત મહાવીર Ýવામી પધાયાŏ. કંુડકોિલકે કામદેવûાવક માફક ûાવકધમŏ Ýવીકાયĉ. ઇÍયાœદ બધું તમેજ 
કહેવું યાવત્  તે કંુડકોિલક, સાધ-ુસાÐવીને òતલાભતા િવચરે છે. 

૩૮. Íયારપછી ત ે કંુડકોિલક ûાવક અÑય કોઈ œદવસે મÐયાŅકાળે અશોકવાœટકામાં પૃÎવીિશલાપĦકે 
આÚયો. આવીને નામાંિકત વąટી અને ઉİરીયને પૃÎવીિશલાપĦકે રા¿યુ. પછી ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસ ે
ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે.  

Íયારે ત ે કંુડકોિલક પાસે એક દેવ òગટ થયો. તે દવેે નામમુïા અને ઉİરીય પૃÎવીિશલાપĦકથી લીધા. 
લઈને ઘુઘરી સœહત ûેŁ વÝíો પહેરેલ એવો તે આકાશ રહીને કંુડકોિલક ûાવકને કńું – 

ઓ ! કંુડકોિલક ! દેવાનુòય ! ગોશાળા મંખિલપુíની ધમŏòŋિĺ સુંદર છે. કેમકે તેમાં ઉÍથાન-કમŏ-બલ-
વીયŏ-પુĔષાકાર પરાäમ નથી, સવĀ ભાવો િનયત છે. ûમણ ભગવંત મહાવીરની ધમŏòŋિĺ મંગુલી-ખરાબ છે. કેમકે 
તેમાં. ઉÍથાન-કમŏ-બલ-વીયŏ-પુĔષાકાર પરાäમ છે, સવĀ ભાવો અિનયત છે. 

Íયારે કંુડકોિલકે ત ેદેવને કńું – હે દેવ ! ŕ ગોશાળાની ધમŏòŋિĺ સુંદર છે, કેમકે તેમાં ઉÍથાનાœદ નથી, 
યાવત ્ સવĀ ભાવો િનયત છે અને ભગવંત મહાવીરની ધમŏòŋિĺમાં ઉÍથાનાœદ છે યાવત ્ સવŏભાવો અિનયત છે માટે 
ખરાબ છે. તો હે દેવ ! તે આ આવી œદÚય દેવ·ĵ-દેવıુત-દેવાનુભાવ ¾યાંથી લÔધ-òાĺ-અ�ભમુખ કયĉ ? શું 
ઉÍથાન યાવત્  પરાäમ વડે ? કે ઉÍથાન યાવત ્ પરાäમ િવના ? 

Íયારે દેવે કંુડકોિલક ûાવકને કńું – હે દેવાનુòય ! મÿ આ આવી œદÚય દેવઋિĵ આœદ અનુÍથાન યાવત ્ 
અપરાäમથી લÔધ-òાĺ-અ�ભમુખ કરી છે.  

Íયારે કંુડકોિલક ûમાણોપાસકે તે દેવને કńું – હે દેવ ! ŕ આ આવી œદÚય દેવઋિĵ આœદ અનુÍથાન 
યાવત ્ અપુĔષાકાર પરાäમથી લÔધ-òાĺ-અ�ભમુખ કરી છે, તો જ ેĘવોને ઉÍથાનાœદ નથી, ત ેĘવો દવે કેમ ન 
થયા ? અને હે દેવ ! તે આ આવી œદÚય દેવઋિĵ આœદ ઉÍથાન યાવત ્ પરાäમથી લÔધ-òાĺ-અ�ભમુખ કરી છે, 

તો ઉÍથાનાœદ રœહત યાવત્  ગોશાળાની ધમŏòŋિĺ સુંદર છે અને ઉÍથાનાœદ યુ¾ત યાવત ્ ભગવંત મહાવીરની 
ધમŏòŋિĺ અસુંદર છે, તે તાĔં કથન મÎયા છે. 

Íયારે ત ે દેવ કંુડકોિલક ûાવકને આમ કહેતો સાંભળીને શંિકત યાવત્  કલુષાભાવ પામી, કંુડકોિલકને કંઈ 
ઉİર આપવાને સમથŏ ન થયો. તેણે નામમુïા અને ઉİરીયને પૃÎવીિશલાપĦકે મૂ¾યા. મૂકીને જ ે œદશાથી આÚયો 
હતો, તે œદશામાં પાછો ગયો. 

તે કાળે, તે સમયે ભગવંત મહાવીર Ýવામી પધાયાŏ. Íયારે કંુડકોિલકે આ વૃİાતં òાĺ થતા, હષત થઈ, 

કામદેવ માફક નીકŉો યાવત્  પયુŏપાસના કરવા લાÀયો. ભગવંતે ધમŏકથા કહી. 
સíૂ–૩૯, ૪૦ 

૩૯. ભગવંત મહાવીરે કંુડકોિલક ûાવકને કńુ ં – હે કંુડકોિલક ! કાલે મÐયાŅે અશોકવાœટકામાં એક દવે 
તારી પાસે આÚયો ઇÍયાœદ૦ શું આ અથŏ યોÀય છે ? હા, ભગવંત તે યોÀય છે.  
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હે કંુડકોિલક! તું ધÑય છે, આœદ કામદેવવત્  કહેવું.  
ભગવંતે સાધુ-સાÐવીને આમíંીને કńું – હે આયĉ ! ŕ ઘરમÐયે વસતો ગૃહÝથ અથŏ, હેતુ, òĽ, કારણ, ઉİર 

વડે અÑયતી થકને િનĔİર કરે છે, તો હે આયĉ ! ĳાદશાંગ ગિણપટકનંુ અÐયયન કરતા એવા ûમણ િનæŏÑથો વડે 
યાવત ્ અÑયતી થકોને િનĔİર કરી જ શકે. Íયારે ûમણ િનæŏÑથ-િનæŏÑથીએ ભગવંતના આ કથનને િવનયથી 
‘તહિİ’ કહી ÝવીકાયુŐ.  

પછી કંુડકોિલકે, ભગવંતને વાંદી-નમીને òĽો પૂ½ા, અથĉ æહણ કયાŏ. પાછો ગયો યાવત ્ Íયારપછી 
ભગવંતે િવહાર કયĉ. 

૪૦. પછી કંુડકોિલક ûમણોપાસક ઘણા શીલ-આœદ પાળી યાવત ્ આÍમાને ભાિવત કરતા ૧૪-વષĉ 
વીÍયા. ૧૫મા વષŏ મÐય ે વતŏતા કોઈ œદવસે કામદેવની માફક મોટા પુíને Ýથાપીને પૌષધશાળામાં યાવત્  
ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે.  

એ રીત ે અગયાર ઉપાસક òતમા તે òમાણે કરી યાવત્  સૌધમŏકØપે અĔણÐવજ િવમાને ઉÍપĹ થયા 
યાવત ્ મહાવીદેહે સĵ, બĵુ, મુ¾ત થશ ેયાવત સવĀ દખુોનો અંત કરશે. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

અÐયયન-૬ નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
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અÐયયન-૭ ‘સĴાલપíુ’ 

સíૂ–૪૧ 

છÈઠા અÐયયનનો ઉપોÏઘાત પહેલા અÐયયન માફક કહેવો.  
પોલાસપુર નામે નગર હતું, સહýાöવન ઉıાન હતું,  Íયાં િજતશíુ રાė હતો.  
તે પોલાસપુર નગરમાં સĴાલપુí નામે કંુભાર આĘિવકોપાસક(ગોશાલક મતનો અનુયાયી) રહેતો હતો. ત ે

આĘિવક સĵાંતમાં લÔધાથŏ(ûવણ આœદ ĳારા યથાથŏ તãવને òાĺ કરેલ) , ગૃહીતાથŏ(તે અથĉને æહણ કરેલ), 

પૃિÃછતાથŏ(òĽ ĳારા ત ેઅથĉને િÝથર કરેલ), િવિનિľતાથŏ(િનľયęપે તે અથĉને આÍમસાત કરેલ), અ�ભગતાથŏ 
(તે અથĉને Ýવાધીન કરેલ) હતો. તે પોતાના ધમŏમાં અિÝથ-મģામાં òેમાનુરાગર¾ત હતો.  

હે આયÜુયમાન્  ! આ આĘિવક સĵાંત જ અથŏ છે, પરમાથŏ છે. બાકી બધું અનથŏ છે. એમ તે આĘિવક 
સĵાંત વડે આÍમાને ભાિવત કરતો િવચરતો હતો.  

ત ેસĴાલપુíના એક કોડી œહરÌય િનધાનમાં, એક કોડી œહરÌય Úયાજમા,ં એક કોડી œહરÌય ધન-ધાÑય 
આœદમાં રોકાયેલ હતી. તેને દશ હėર ગાયોનંુ એક એવું એક ગોકુળ હતુ.ં 

તે આĘિવકોપાસક સĴાલપુíની અિĜમíા નામે પÍની હતી.  
તેના પોલાસપુરની બહાર ૫૦૦ કંુભકાર હાટ હતા. Íયાં ઘણા પુĔષો દૈિનક ભોજન અને વેતનથી હતા, જ ે

રોજ માટીના ઘણા કરક, વારક, પઠર, ઘટ, અધŏઘટ, કળશ, આµલજર, જબંૂલક, ઉŔŀŌકાઓ બનાવતા હતા. બીė 
ઘણા પુĔષો દિૈનક ભોજન-વેતનથી હતા, જ ેરોજ તે માટીના ઘણા કરક યાવત ્ ઉŔŀŌકા વડે રાજમાગŏમાં પોતાની 
આĘિવકા કરતા િવચરતા હતા. 
સíૂ–૪૨ 

Íયારપછી આĘિવકોપાસક સĴાલપુí અÑય કોઈ œદવસે મÐયાŅ કાળે અશોકવાœટકામાં આÚયો. આવીને 
ગોશાલક મંખિલપુí પાસે ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે.  

Íયારપછી તેની પાસે એક દેવ òગટ થયો. Íયારે ત ેદવેે આકાશમા ંરહી, ઘુંઘરીવાળા વÝíો યાવત ્ પહેરેલા, 
તેણે સĴાલપુíને કńું – હે દેવાનુòય ! આવતીકાલે અહą મહામાહણ, ઉÍપĹ ŋાન-દશŏનધર, અતીત-વતŏમાન-
અનાગતના ŋાતા, અœરહંત, િજન, કેવલી, સવŏŋ, સવŏદશĆ, íલૈો¾ય અવલોિકત-મœહત-પિૂજત, દવે-મનÜુય-અસરુ 
સœહત લોકન ે અચŏનીય-વદંનીય-સÍકારણીય-સમંાનનીય-કØયાણ મગંલ દવૈત ચÍૈય માફક યાવત ્ પયુŏપાસનીય, 
સÍયકમŏની સપંિİય¾ુત મહાપુĔષ. આવશ.ે માટે તુ ંવદંન યાવત્  ઉપાસના કરજ.ે તથા òાતહાœરક પીઠ-ફલક-શ×યા-
સÝંતારક વડે િનમíંજ.ે બીĘ-íીĘ વખત પણ એમ કńુ,ં કહીને જ ેœદશાથી આવેલ Íયાં પાછો ગયો. 

Íયારે ત ે સĴાલપુíને, તે દેવે આમ કહેતા, આવો સકંØપ ઉÍપĹ થયો કે– મારા ધમાŏચાયŏ, ધમĉપદેશક, 

ગોશાલ મંખિલપુí છે, તે મહામાહણ, ઉÍપĹ ŋાનદશŏનધર યાવત ્ સÍયકમŏની સપંિİયુ¾ત છે, તે કાલે અહą આવશ.ે 
તેમને હંુ વાંદીશ યાવત્   òાતહારક પીઠ, ફલક આœદ વડેિનમંíીશ. 
સíૂ–૪૩, ૪૪ 

૪૩. તે પછી બીજ ેœદવસે યાવત ્ સૂયŏ Åવિલત થતા ûમણ ભગવંત મહાવીર યાવત્  Íયાં સમોસયાŏ, પષŏદા 
નીકળી યાવત ્ પષŏદા પયુŏપાસે છે.  

Íયારે ત ેઆĘિવકોપાસક સĴાલપુí આ વૃİાંત ėણીને – ‘ભગવંત મહાવીર યાવત્  િવચરે છે,’ તો હંુ ėઉં, 
ભગવંતને વાંદુ યાવત્  ઉપાસના કĔં. આમ િવચારીને Ýનાન કરી યાવત ્ òાયિľİ કરી, શĵુ òાવેÛય વýો ધારણ 
કરી યાવત્  અØપ પણ મહાઘŏ આભરણથી અલંકૃત શરીરી થઈ, મનુÜયવગŏથી પરીવરીને પોતાના ઘરેથી નીકŉો. 
નીકળીને પોલાસપુર મÐય ે થઈને સહýાöવન ઉıાનમાં ભગવંત મહાવીર પાસે આÚયો. આવીને íણ વખત 
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આદŊણ-òદŊણા કરી, કરીને વાંદી-નમી-પયુŏપાસે છે. 
Íયારે ભગવંતે સĴાલપુí અને તે મોટી પષŏદાને ધમŏ કńો યાવત ્ ધમŏકથા સમાĺ થઈ. સĴાલપુíને સંબોધી 

ભગવંતે કńું – સĴાલપુí ! કાલે તું મÐયાŅકાળ સમય ેઅશોકવાœટકામાં યાવત્  િવચરતો હતો. Íયારે તારી પાસે એક 
દેવ òગટ થયો, તે દેવે આકાશમાં રહીને કńુ ં– ઓ સĴાલપુí ! યાવત ્ એમ કહેલું કે પયુŏપાસના કરજ.ે સĴાલપુí ! 
આ વાત સાચી છે ? હા, ભગવંત સાચી છે.  

હે સકડાલપુí ! તે દેવે ગોશાળાને આûીને આમ કńુ ંન હતું. 

Íયારપછી સĴાલપુí,ે ભગવંત મહાવીરને આમ કહેતા સાંભળીને, આવો સકંØપ થયો કે – આ ભગવંત 
મહાવીર મહામાહણ, ઉÍપĹ ŋાન-દશŏનધર યાવત્  સÍય કમŏસંપિİ òાĺ છે, તો મારે ઉચત છે કે ભગવંતને વાંદી-
નમીને, òાતહાœરક પીઠફલકથી યાવત ્ િનમંíણા કરવી.  

એમ િવચારી, ઉÍથાનથી ઉઠીને ભગવંતને વાંદી-નમીને કńું – ભગવન્  ! પોલાસપુર નગર બહાર મારી 
૫૦૦ કંુભકારાપણ છે. Íયાં આપ òાતહાœરક પીઠ યાવત્  સંÝતારક æહણ કરીને િવચરો. 

Íયારે ભગવંત મહાવીરે સĴાલપુíની આ વાતને Ýવીકારીને, તેની ૫૦૦ કંુભાર-હાટોમાં òાસુક એષણીય, 

òાતહાœરક પીઠ-ફલક યાવત્  સંથારાને æહણ કરીને રńા. 
૪૪. Íયારપછી આĘિવકોપાસક સĴાલપુí કોઈ œદવસે વાયુથી સૂકાયેલ કંુભાર સંબંધી પાíોને શાળામાંથી 

બહાર કાઢે છે, કાઢીને તડકો આપે છે,  

Íયારે ûમણ ભગવંત મહાવીરે, સĴાલપુíને કńું – હે સĴાલપુí ! આ કંુભાર પાí કેવી રીતે થાય છે ?  

Íયારે સĴાલપુíે ભગવંતને કńું – પૂવĀ માટી હતી, પછી પાણી વડે Ýથાપન કરાઈ, કરીને રાખ અને છાણ 
મેળÚયા, મેળવીને ચાક ઉપર ચડાવાય છે, પછી માટીના ઘણા કરકો યાવત્  ઉŔŀŌકા કરાય છે. Íયારે ભગવંતે 
સĴાલપુíને કńું – 

હે સĴાલપુí ! આ કંુભારના પાí ઉÍથાન યાવત ્ પુĔષકાર પરાäમ વડે કરાય છે કે અનુÍથાન યાવત ્ 
અપુĔષકાર પરાäમથી ? 

 Íયારે સĴાલપુíે ભગવંતને કńુ–ં અનુÍથાન યાવત ્ અપુĔષકાર પરાäમથી. ઉÍથાન યાવત ્ પરાäમથી થતા 
નથી, સવĀ ભાવો િનયત છે. 

Íયારે ભગવંતે સĴાલપુíને કńું – હે સĴાલપુí ! ŕ કોઈ પુĔષ હવાથી સુકાયેલા કે પકાવલેા, તારા 
કંુભારપાíને હરી લ,ે ફÿકી દે, ફોડી નાંખે, છીનવી લે, પરઠવી દે અથવા તારી Ýíી અિĜમíા સાથ ે િવપુલ ભોગ 
ભોગવતો િવચરે, તો તું તે પુĔષને શું દંડ આપીશ ?  

ભગવન્  ! હંુ તે પુĔષને આäોશ કĔં, હőં, બાંધ,ુ માĔં, તજŏના-તાડના કĔં, તેનંુ બધું છીનવી લઉ,ં 

તરÝકાĔં, Ęિવતથી મુ¾ત પણ કĔં. 
સĴાલપુí ! ŕ ઉÍથાન નથી યાવત ્ પુĔષકાર પરાäમ નથી, સવĀ ભાવો િનયત છે, તો કોઈ પુĔષ વાયુથી 

સૂકાયેલા અને પાકા કંુભાર પાíને કોઈ હરત ુ નથી યાવત્  પરઠવત ુ નથી કે અિĜમíા ભાયાŏ સાથે િવપુલ ભોગ 
ભોગવત ુિવચરતુ નથી, તું તેને આäોશતો કે હણતો નથી યાવત્  Ęિવતથી રœહત કરતો નથી  

અને ŕ તારા વાતાહત પાíને યાવત ્ કોઈ પરઠવી દે કે અિĜમíા સાથ ેયાવત્  િવચરે અને તું તે પુĔષને 
આäોશ કરે યાવત ્ Ęિવતથી મુ¾ત કરી દ ેતો તું જ ેકહે છે કે ઉÍથાન નથી યાવત ્ સવĀ ભાવો િનયત છે, તે મÎયા છે. 
આથી સĴાલપુí બોધ પાÖયો. 

Íયારપછી આĘિવકોપાસક સĴાલપુíે ûમણ ભગવન્  મહાવીરને વંદન-નમÝકાર કરીને કńું – ભગવન્ ! હંુ 
આપની પાસે ધમŏ સાંભળવા ઇÃછુ છંુ. Íયારે ભગવંતે તેને અને પષŏદાને ધમŏ કńો. 
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સíૂ–૪૫ 

Íયારે ત ે આĘિવકોપાસક સĴાલપુíે, ûમણ ભગવંત મહાવીર પાસે ધમŏ સાંભળી, સમĘ હષત-સંતુŀ 
યાવત ્ Ėદયી થઈ આનંદ માફક ગૃહીધમŏ Ýવીકાયĉ. િવશેષ એ કે – એક œહરÌય કોડી િનધાનમા-ંએક œહરÌય કોડી 
Úયાજમા-ંએક œહરÌય કોડી પથરાયેલ તથા એક ગોકુળ, યાવત ્ ûમણ ભગવંત મહાવીરને વાંદી-નમીને Åયા ં
પોલાસપુર નગર છે, Íયાં આÚયો.  

આવીને પોલાસપુરની મÐય ેથઈને પોતાના ઘેર, અિĜમíા પÍની પાસે આÚયો. તેણીને કńું કે – 

હે દેવાનુòય ! ûમણ ભગવંત મહાવીર યાવત્  પધાયાŏ છે, તો તું ė, ભગવંતને વાંદી યાવત ્ પયુŏપાસના કર. 
ભગવંત પાસે પાંચ અőúત, સાત િશŊાúતયુ¾ત બાર ભેદે ગૃહીધમŏ Ýવીકાર.  

Íયારે અિĜમíાએ, સĴાલપુí ûાવકને ‘તહિİ’ કહી આ અથŏને િવનયપૂવŏક Ýવીકાયĉ.  
પછી સĴાલપુí ûાવકે કૌટંુ�બક પુĔષોને બોલાવીને કńું – ઓ દેવાનુòયો ! લઘુકરણયુ¾ત ŕડેલ(તીú 

ગતવાળા યાવત ધામક યાનòવર રથને તૈયાર કર.),  

સમાન ખુરવાળા, સમાન તßણ શąગડાવાળા, સુવણŏના કલાપથી મઢેલા એવા òત િવિશŀ શąગડા યુ¾ત, 

રજતમય ઘંટ બાંધેલ, સુતરના દોરડા વડે ûેŁ સુવણŏયુ¾ત નાથ સંબંધી રાશ વડે બાંધેલ, કાળા કમળના 
છોગાવાળા, ûેŁ યુવાન બળદો વડે યુ¾ત, અનેક મિણ-કનક-ઘœંટકા-ėલ યુ¾ત, સુėત-યુગયુ¾ત-ઋજુ-
òશÝત-સુિવરચત-િનમત òવર લŊણ યુ¾ત ધામક યાનòવર હાજર કરો, કરીને મારી આ આŋા પાછી સĈપો. 
Íયારે કૌટંુ�બક પુĔષોએ યાવત ્ આŋા પાછી સĈપી. 

Íયારપછી તે અિĜમíા ભાયાŏ, Ýનાન કરી યાવત ્ કૌતુક મંગલ òાયિľİ કરી, શĵુ òાવેÛય(òવેશને યોÀય 
માંગિલક વÝí) યાવત ્ અØપ પણ મહાધŏ(મહા મૂØયવાન) આભરણ-અલંકૃત શરીરી થઈ, દાસી સમૂહ વડે 
વąટળાઈને ધામક યાન òવરમાં બેઠી, બેસીને પોલાસપુરની મÐયેથી નીકળી,  

સહýાöવન ઉıાનમાં ભગવંત પાસે આવી. આવીને íણ વખત યાવત્  વંદન-નમન કરીને બહુ દૂર નહą, 
તેમ નĘક નહą એ રીતે યાવત્  અંજિલ ŕડીને ઊભી રહીને પયુŏપાસના કરે છે. 

Íયારે ભગવંતે, અિĜમíા અને ત ેપષŏદાને યાવત ્ ધમŏ કńો. Íયારે અિĜમíા, ભગવંત પાસે ધમŏ સાંભળી-
સમĘને હષત-સંતુŀ થઈને, ભગવંતને વાંદી-નમીને બોલી –  

હંુ િનæŏÑથ òવચનની ûĵા કĔં છંુ યાવત ્ જ ેઆપ કહો છો ત ેસÍય છે. જમે આપની પાસે ઘણા ઉæ કુળના, 
ભોગ કુળના પુĔષો યાવત ્ òúિજત થયા, તેમ હંુ આપની પાસે મુંડ થઈને યાવત્  દીŊા લેવા સમથŏ નથી, પણ 
આપની પાસે પાંચ અőúત, સાત િશŊાúત યુ¾ત બાર ભેદે ગૃહÝથ ધમŏ અંગીકાર કરીશ.  

ભગવંતે કńું- જમે સુખ ઉપજ ેતમે કરો, ‘òતબંધ ન કરો.’  
Íયારે અિĜમíાએ, ભગવંત પાસે બાર ભેદે ûાવક ધમŏ Ýવીકારીને, ભગવંતને વંદન-નમન કરી, તે જ 

ધામક યાનòવરમાં આęઢ થઈને, જ ેœદશાથી આવેલી, તે œદશામાં પાછી ગઈ. 
Íયારપછી ભગવંત મહાવીરે પણ કોઈ œદવસે પોલાસપુર નગરના સહýાöવનથી નીકળી, બાń જનપદમા ં

િવહાર કયĉ. 
સíૂ–૪૬ 

Íયારપછી તે સĴાલપુí, ûમણોપાસક થયો, ĘવાĘવનો ŋાતા થઈ યાવત ્ િવચરે છે.  
Íયારે ગોશાલક મંખિલપુíએ આ વાતને ėણી કે – સĴાલપુíે આĘિવક સĵાંતને છોડીને ûમણ 

િનæŏÑથોની ĚŔŀ Ýવીકારી છે. તો આજ ેહંુ જઉં અને સĴાલપુíને િનæŏÑથોની ĚŔŀ છોડાવી ફરી આĘિવક ĚŔŀનો 
Ýવીકાર કરાવું.  
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આ òમાણે િવચારીને આĘિવક સંઘથી પરીવરીને પોલાસપુર નગરે આĘિવક સભાએ આÚયો. આવીને 
ઉપકરણો મૂ¾યા. 

Íયારપછી કેટલાક આĘિવકો સાથ ે સĴાલપુí પાસ ે આÚયો, Íયારે સĴાલપુí ે ગોશાળાને આવતો ŕયો, 
ŕઈને આદર ન કયĉ, ėÌયો નહą, પણ અનાદર કરતો, ન ėણતો, તે મૌન રńો.  

Íયારે સĴાલપુí વડે આદર ન કરાયેલ, ન ėણલે, પીઠ-ફલક-શ×યા-સંથારા માટે ûમણ ભગવંત 
મહાવીરના ગુણકીતŏન કરતા સĴાલપુíને કńું – 

હે દેવાનુòય ! અહą મહામાહણ આવેલા ?  

Íયારે સĴાલપુíે ગોશાળાને પૂ½ંુ – મહામાહણ કોણ?  

Íયારે ગોશાળાએ સĴાલપુíને કńું – ભગવંત મહાવીર મહામાહણ છે.  
દેવાનુòય ! ûમણ ભગવંત મહાવીરને મહામાહણ કેમ કહો છો ?  

હે સĴાલપુí! િનľ ેભગવંત મહાવીર મહામાહણ, ઉÍપĹ ŋાન-દશŏનધર યાવત ્ મœહત-પૂિજત છે. યાવત્  
સÍય-કમŏ-સંપિİ વડે ય¾ુત છે. તેથી એમ કńું કે – ûમણ ભગવંત મહાવીર મહામાહણ છે. 

હે દેવાનુòય ! અહą મહાગોપ આવેલા ?  

હે ગોશાલક ! મહાગોપ કોણ છે ?  

િનľે ભગવંત મહાવીર, સંસાર અટવીમાં ઘણા Ęવો જ ે નાશ પામતા, િવનાશ પામતા, ખવાતા, છેદાતા, 
ભેદાતા, લુĺ થતા, િવલુĺ થતા છે, તેમને ધમŏમય દંડ વડે સંરŊણ-સંગોપન કરતા, િનવાŏણęપ મહાવાડમાં પોતાના 
હાથે પહĈચાડે છે, તેથી હે સĴાલપુí ! ûમણ ભગવંત મહાવીરને મહાગોપ કńા છે. 

હે દેવાનુòય ! અહą મહાસાથŏવાહ આવલેા ?  

હે ગોશાલક ! મહાસાથŏવાહ કોણ ?  

સĴાલપુí ! ભગવંત મહાવીર મહાસાથŏવાહ છે.  
હે ગોશાલક !એમ કેમ કńું કે ‘ભગવંત મહાવીર મહાસાથŏવાહ છે’?  

હે દેવાનુòય ! ભગવંત મહાવીર, સંસારાટવીમાં નાશ-િવનાશ પામતા યાવત્  િવલુĺ થતા ઘણા Ęવોને 
ધમŏમય માગŏ વડે સંરŊણ કરાતા િનવાŏણęપ મહાપĦણ સÑમુખ ÝવહÝતે પહĈચાડે છે, તેથી હે સĴાલપુí ! એમ કńું 
કે – ભગવંત મહાવીર, મહાસાથŏવાહ છે. 

હે દેવાનુòય ! અહą મહાધમŏકથી આવલેા ?  

હે ગોશાલક ! મહાધમŏકથી કોણ ?  

ભગવંત મહાવીર મહાધમŏકથી છે.  
હે ગોશાલક !એમ કેમ કńું ?  

હે દેવાનુòય! ûમણ ભગવંત મહાવીર, મહા-મોટા સંસારમાં નાશ-િવનાશ પામતા આœદ ઘણા Ęવો, 
ઉÑમાગŏને òાĺ-સÑમાગŏથી ભૂલા પડેલા, મÎયાÍવ બળથી અ�ભભૂત, અŀિવધ કમŏęપ અંધકારના સમૂહથી 
ઢંકાયેલ, ઘણા Ęવોને ઘણા અથĉ યાવત ્ Úયાકરણો વડે ચતગુŏતęપ સંસારાટવીથી પોતાના હાથે પાર ઉતારે છે, તેથી 
ભગવંત મહાવીર મહાધમŏકથી છે. 

હે દેવાનુòય ! અહą મહાિનયાŏમક આવેલા ?  

હે ગોશાલક ! મહાિનયાŏમક કોણ ?  

હે દેવાનુòય ! ûમણ ભગવંત મહાવીર, મહાિનયાŏમક છે.  
હે ગોશાલક ! એમ કેમ કńુ ં?  
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હે દેવાનુòય ! ભગવંત મહાવીર, સંસાર સમુïમાં નાશ-િવનાશ પામતા યાવત્  િવલુĺ થતા, બૂડતા, અત 
બૂડતા, ગોથા ખાતા, ઘણા Ęવોને ધમŏબુિĵęપ નાવ વડે િનવાŏણęપ િકનારે ÝવહÝતે પહĈચાડે છે, તેથી હે દેવાનુòય! 
એમ કેમ કńું કે – ûમણ ભગવંત મહાવીર, મહાિનયાŏમક છે. 

Íયારે સĴાલપુí ûમણોપાસકે, ગોશાલકને કńું – હે દેવાનુòય ! તમ ેઆટલા બધા િવચŊણ, ચતુર, દŊ 
છો, વાણી ચતુર, નયવાદી, ઉપદેશલÔધ અને િવŋાન òાĺ છો. તમે મારા ધમાŏચાયŏ, ધમĉપદેશક ભગવંત મહાવીર 
સાથે િવવાદ કરવા સમથŏ છો ?  

ગોશાલકે કńુ-ંના, તે અથŏ યુ¾ત નથી.  
સĴાલપુíએ પૂ½ંુ એમ કેમ કહો છો કે તમે મારા ધમાŏચાયŏ સાથે યાવત્  િવવાદ કરવા સમથŏ નથી ? 

હે સĴાલપુí ! જમે કોઈ પુĔષ તĔણ, યુગવાન્  યાવત ્ િનપુણ િશØપ òાĺ હોય, તે એક મોટા બકરા-ઘેટા-
સૂકર-કુકડા-તેતર-બતક-લાવા-કપોત-કપજલ-કાગડો-બાજને હાથે, પગે, ખરીએ, પંૂછડે, શąગડે, િવષાણે, 
Ĕંવાટે Åયા ંÅયા ંપકડે Íયા-ંÍયાં િનľલ-િનÜપંદ ધારી શકે(હલન ચલન રœહત કરી દ ેછે), એ રીત ેભગવંત મહાવીર 
મને ઘણા અથĉ, હેતુઓ, યાવત્  ઉİરો વડે Åયા ંÅયા ંપકડે Íયા ંÍયા ં િનĔİર કરે છે. તેથી એમ કńુ ં કે – હંુ તારા 
ધમાŏચાયŏ યાવત ્ મહાવીર સાથે િવવાદ કરવાને સમથŏ નથી. 

Íયારે સĴાલપુí ûાવકે, ગોશાલક મંખિલપુíને કńું કે – જ ેકારણ,ે તમે મારા ધમાŏચાયŏ યાવત ્ મહાવીરના 
સÍય, તÎય, તથાિવધ સદ્ ભૂત ભાવો વડે ગુણકીતŏન કરો છો, તેથી હંુ તમને òાતહાœરક પીઠ યાવત ્ સંÝતારક માટે 
િનમંíણ આપું છંુ, પણ ધમŏ અને તપની બુિĵથી નહą. તો ėઓ અને મારી કંુભકારાપણમાં òાતહાœરક પીઠ ફલક 
યાવત ્ æહણ કરીને િવચરો.  

Íયારે ગોશાળાએ સĴાલપુíના આ અથŏને Ýવીકાયĉ, Ýવીકારીને કંુભકારાપણમા ં òાતહાœરક પીઠ યાવત ્ 
Ýવીકારીને રńો. 

Íયારપછી ગોશાળો, સĴાલપુíને Åયારે ઘણી આઘવણા(અનેક òકારે કહીને), પĹવણા(ભેદપૂવŏક તãવ 
િનęપણ કરીને), સંŋાપના(સÖયક òકારે સમėવીને), િવŋાપના(તેના મનને અનુકુળ ભાષણ કરીને) િનæŏÑથ 
òવચનથી ચિલત, Ŋો�ભત, િવપœરણામત કરવાને સમથŏ ન થયો. Íયારે ûાંત, íાંત, પœરíાંત થઈને પોલાસપુર 
નગરથી નીકળીને બાń જનપદ િવહારથી િવચરે છે. 
સíૂ–૪૭ 

Íયારે સĴાલપુíને ઘણા શીલ, úત, વેરમણ યાવત્  ઉપાસના ĳારા આÍમાને ભાિવત કરતા ચૌદ વષĉ 
વીÍયા, પંદરમાં વષŏમાં વતŏતા, મÐયરાí કાળે યાવત ્ પૌષધશાળામાં ભગવંત મહાવીર પાસ ેધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને 
િવચરે છે. Íયારે, તેની પાસે એક દેવ આÚયો. તે દેવે એક મોટી નીલોÍપલ યાવત્  તલવાર લઈને સĴાલપુíને કńું –  

અહી ચુલનીપતાની માફક બધું કહેવું, તેની જમે જ દેવે ઉપસગŏ કયĉ. િવશેષ એ કે – એકૈક પુíના નવ માંસ 
ટૂકડા કરે છે યાવત ્ નાના પુíનો ઘાત કરે છે યાવત ્ લોહી છાંટે છે.  

Íયારે સĴાલપુí િનભŏય રœહત યાવત્  ધમŏમાં લીન િવચરે છે. Íયારે સĴાલપુíને િનભŏય યાવત ્ ધમŏમાં લીન 
ŕઈને ચોથી વખત પણ સĴાલપુí ûાવકને આ òમાણે કńું – 

ઓ અòા થતની òાથŏના કરનાર સĴાલપુí ! યાવત ્ úત-ભંગ નહą કરે, તો જ ેઆ તારી અિĜમíા પÍની, 
જ ે ધમŏસહાિયકા(ધમŏ કાયĉમાં સહાય કરનારી), ધમŏĳીતયા(ધમŏ સંગીની-ધમŏકાયŏમા ં સાથ ે રહેનારી), ધમાŏનુ-
રાગર¾તા(ધમŏના અનુરાગમાં રંગાયલેી), સમસુખદુઃખ સહાિયકા(સુખ અને દઃુખમાં સમાનęપે િવભાજન કરનારી 
પÍની) છે, તેને તારા ઘરમાંથી લાવી, તારી પાસે મારીશ. નવ માંસ ટૂકડા કરીને, તેલની કડાઈમાં ઉકાળીશ, તારા 
શરીરને માંસ, લોહીથી છાંટીશ. જનેાથી તું આİŏÐયાનથી પીિડત થઈ યાવત ્ મરીશ.  
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દેવે આ òમાણે કńુ ંÍયારે પણ એ સĴાલપુí િનભŏય બનીને ધમŏÐયાને લીન રńો. 
Íયારે તે દેવ ેબે-íણ વખત કńું – ઓ સĴાલપુí ! આœદ૦  બધું પૂવŏવત કહેવું. 
Íયારે સĴાલપુíને મનમાં આવો સંકØપ થયો કે૦  તે  ચુલનીપતા જમે જ િવચારે છે, જ ેમારામોટા-વચલા-

અને નાના પુíને મારી નાંખીને યાવત્  મારી ઉપર લોહી છાંħ ુ અને હવે મારી અિĜમíા પÍનીને પણ ઘરમાંથી 
લાવી મારવા ઇÃછે છે. તો મારે તેને પકડવો ŕઈએ, એમ િવચારી દોĬો.  

અહી બધુ ંચુલનીપતા માફક જ કહેવું. િવશષે એ કે– અિĜમíાએ કોલાહલ સાંભŉો, તેને િÝથર કયĉ.  
સĴાલપુí ûમણોપાસક öÍયુ બાદ અĔણભૂત િવમાને દેવ થયા યાવત ્ તે મહાિવદેહ Ŋેíમા ં જÑમ લઇ 

સĵ થશ ેયાવત સવŏ દુઃખનો અંત કરશે. 
આ અÐયયનનંુ ઉપસંહાર વા¾ય પહેલા અÐયયન માફક કહેવું. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

અÐયયન-૭ નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
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અÐયયન-૮ ‘મહાશતક’ 
સíૂ–૪૮, ૪૯ 

૪૮. આઠમા અÐયયનનો ઉÍŊેપ òથમ અÐયયન માફક ėણવો.  
હે જબં!ૂ તે કાળ,ે તે સમય,ે રાજગૃહ નામે નગર હતું, ગુણશીલ ચૈÍય હતુ,ં ûેિણક રાė હતો.  
તે રાજગૃહનગરમાં મહાશતક નામે ધનાį ગાથાપત રહેતો હતો. જ ે તેની સંપિİ વગેરેમાં આનંદ ûાવક 

સમાન હતો. િવશેષ એ કે – તેની પાસ ે આઠ કરોડ કાંÝય òમાણ œહરÌય િનધાનમાં, આઠ કરોડ કાંÝય òમાણ 
œહરÌય Úયાજ,ે આઠ કરોડ કાંÝય òમાણ œહરÌય ધન-ધાÑયાœદમા ંòયોėયેલી હતી. તેને ૧૦,૦૦૦ ગાયોનંુ એક 
એવા આઠ ગોકુળ હતા.  

મહાશતકને રેવતી આœદ ૧૩ પÍની હતી, જ ેપૂણŏ પંચેિÑïય યાવત ્ Ýવęપવાન હતી. તે મહાશતકની રેવતી 
પÍનીને કુલઘર((પયર)થી આવેલઆઠ કોડી œહરÌય અને દશ હėર ગાયોનંુ એક એવા આઠ ગોકુળ Úયિ¾તગત 
સંપિİ ęપે હતા.  

બાકીની બાર પÍનીઓને કુલઘરથી આવેલ એક-એક œહરÌય કોડી અને એક-એક ગોકુળ હતુ. 
૪૯. તે કાળ,ે તે સમયે ભગવાન મહાવીર Ýવામી પધાયાŏ, પષŏદા નીકળી. મહાશાતક પણ આનંદની માફક 

નીકŉો. આનંદનો માફક જ ûાવકધમŏ Ýવીકાયĉ. િવશેષ એ કે – કાંÝય સœહત આઠ કોડી œહરÌય કહેવું, આઠ úજ 
કહેવા. રેવતી આœદ તેર પÍનીઓ સવાય અવસેસ મૈથનુ િવિધનો Íયાગ કરે છે. બાકી પૂવŏવત ્.  

આ આવા અ�ભæહને æહણ કરે છે કે – હંમેશા બે ïોણ òમાણ œહરÌયથી ભરેલ કાંÝયપાí વડે Úયવહાર 
કરવો મને કØપે છે.  

Íયારપછી મહાશતક ûાવક થયો, ĘવાĘવનો ŋાતા થયો યાવત ્ ભગવંત મહાવીરની ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને 
તે િવચરે છે. Íયારપછી ûમણ ભગવંત મહાવીર પણ બાń જનપદ િવહાર કરી  િવચરવ લાÀયા. 
સíૂ–૫૦ 

Íયારપછી રેવતી ગાથાપÍનીને કોઈ œદવસે મÐયરાí સમયે કુટંુબ ėગરીકા કરતા યાવત ્ આવો િવચાર થયો 
કે – હંુ આ બાર શૌ¾યના િવઘાતથી, મહાશતક ûાવક સાથ ેઉદાર માનુષી ભોગોપભોગને ભોગવવા સમથŏ નથી, તો 
મારે આ બારે શૌ¾યોને અિĜ-શÝí-િવષòયોગ વડે Ęિવતથી રœહત કરીને એક-એક œહરÌય કોડી અને એક-એક 
ગોકુળને Ýવયં જ æહણ કરીને મહાશતક સાથે યાવત્  ભોગવતી િવચĔં. 

એમ િવચારીને તે બાર શૌ¾યોના અંતર-¡છï-િવવર ŕતી રહી.  
Íયારપછી રેવતી ગાથાપÍની કોઈ œદવસ,ે તે બાર શૌ¾યોના અંતર ėણીને, છ શૌ¾યોને શÝíòયોગથી અને 

છ શૌ¾યોને િવષòયોગથી મારી નાંખી,  
પછી ત ે બારે શૌ¾યોના પતૃગૃહથી આવેલ એક-એક œહરÌય કોડી અને એક-એક ગોકુળને Ýવયં જ 

Ýવીકારીને મહાશતક સાથે ઉદાર ભોગોને ભોગવતી િવચરે છે.  
Íયારપછી તેણી માંસલોલપૂ, માંસમાં મૂ·Ãછત યાવત ્ અÍયાસ¾ત થઈ ઘણા સકેેલા-તળેલા-ભંૂજલેા માસં 

અને સૂરા, મધુ, મેરક, મı, સીધ,ુ òસĹાને આÝવાદતી આœદ િવચરે છે. 
સíૂ–૫૧ 

Íયારે રાજગૃહમાં કોઈ œદવસે અમાœરનો ઘોષ થયો. Íયારે માંસ લોલૂપ, માંસ મૂ·Ãછતાœદ રેવતીએ પતૃપŊના 
પુĔષોને બોલાવીને કńું – તમારે મારા પતૃગૃહના ગોકુળમાંથી રોજ બÔબે વાછડા મારીને મને આપવા.  

Íયારે ત ેપતૃગૃહ પુĔષોએ રેવતીની ત ેવાતને િવનયથી Ýવીકારી, પછી રેવતીના પતગૃૃહના ગોકુળમાંથી રોજ 
બÔબે વાછરડાને મારીને રેવતીને આપતા. રેવતી તે ગાયના માંસાœદને સૂરાœદ સાથે આÝવાદતી હતી. 
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સíૂ–૫૨ 

Íયારપછી મહાશતક ûાવકને ઘણા શીલ, úત આœદ ĳારા યાવત ્ પોતાના આÍમાને ભાિવત કરતા ૧૪-
વષĉ વીÍયા ઇÍયાœદ પૂવŏવત ્. Íયાર પછી આનંદ ûાવકની માફક પોતાના મોટા પુíને પોતાના Ýથાને Ýથાપીને 
યાવત ્ પોતે પૌષધશાળામાં ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે.  

Íયારે રેવતી ગાથાપÍની નશાથી ઉÑમİથયેલી,લથડીયા ખાતી, વીખરાયેલ વાળવાળી, પોતાના ઉİરીય 
વÝíને દૂર કરતી પૌષધશાળામાં મહાશતક પાસે આવી. આવીને મોહોÑમાદજÑય, શૃંગાœરક, Ýíીભાવોને òદ·શત 
કરતી મહાશતકને કહે છે –  

ઓ મહાશતક ! ધમŏ-પુÌય-Ýવગŏ-મોŊની કામનાવાળા, ધમાŏœદની કાંŊાવાળા, ધમાŏœદના પીપાસ ુ! તમારે 
ધમŏ-પુÌય-Ýવગŏ-મોŊનંુ શું કામ છે ? જ ેતમે મારી સાથે ઉદાર યાવત ્ ભોગ ભોગવતા િવચરતા નથી ?  

Íયારે મહાશતકે, રેવતીની આ વાતનો આદર ન કયĉ, ėણી નહą. એ રીતે અનાદર કરતો, ન ėણતો, મૌન 
થઈ ધમŏÐયાનયુ¾ત રહી િવચરે છે.  

Íયારે રેવતીએ મહાશતકને બીĘ-íીĘ વખત પણ તે òમાણે કńું. તો પણ તે મહાશતકે યાવત ્ આદર ન 
કરતો, ન ėણતો રńો. Íયારે અનાદર પામેલી, ન ėણેલી યાવત ્ પાછી ગઈ. 
સíૂ–૫૩, ૫૪ 

૫૩. Íયારે મહાશતક ûાવક પહેલી ઉપાસક òતમાને Ýવીકારીને િવચરે છે, સૂí અને કØપ આœદ અનુસાર 
પહેલી થી આરંભીને અગયારમી ઉપાસક òતમા યાવત આરાધ ેછે.  

Íયારપછી તે મહાશતક, તે ઉદાર તપથી યાવત ્ કૃશ થઇ ગયો, તેની નશો દેખાવા લાગી.  
તેને કોઈ œદવસે મÐયરાíએ ધમŏėગરણથી ėગતા આ આÐયાિÍમક સંકØપ થયો કે – હંુ આ ઉદાર યાવત 

તપોકમŏથી આનંદ ûાવક માફક અંતમ મારણાંતક સંલેખનાથી Ŋીણ શરીરી થઈ, ભોજન-પાનનો Íયાગ કરીને, 

કાળની આકાંŊા ન કરતો િવચĔં.  
Íયારે ત ેમહાશતકને શભુ અÐયવસાય વડે યાવત્  Ŋયોપશમથી અવિધŋાન ઉÍપĹ થયું. તે પૂવŏ-દŊણ-

પિľમમાં લવણસમુïમા ંહėર-હėર યોજન સુધી ėણે છે - જુએ છે. યાવત ્ ચુĻ œહમવંત વષŏધર પવŏતને ėણે-
જુએ છે. નીચે આ રÍનòભામાં ૮૪,૦૦૦ વષŏ િÝથતક રૌરવનરકને ėણ-ેજુએ છે. 

૫૪. Íયારે રેવતી ગાથાપÍની કોઈ œદવસે ઉÑમİ થઈને, લથડીયા ખાતી-ખાતી, િવખરાયેલા વાળ વાળી, 
ઉİરીય(ઉપરના વÝíને)ને કાઢતી-કાઢતી મહાશતક પાસે પૌષધશાળામાં આવે છે, આવીને મહાશતકને પૂવŏવત્  
યાવત ્ બીĘ-íીĘ વખત તેમજ કહે છે કે- તમે મારી સાથે કેમ ભોગ ભોગવતા નથી?  

Íયારે રેવતીએ બે-íણ વખત આમ કહેતા, મહાશતક ûાવક äોિધત આœદ થયો, અવિધŋાનને òયોĘને, 

અવિધŋાન વડે ėણીને, રેવતી ગાથાપÍનીને કńું –  

ઓ અòા થતને òાથŏતી રેવતી ! િનľે તું સાત રાíમાં અલસક રોગથી પીિડત થઈ, આİŏÐયાનની પરવશતા 
વડે દુઃખી થયેલી, અસમાિધ પામીને કાળમાસે કાળ કરીને આ રÍનòભાના ૮૪,૦૦૦ વષŏ િÝથતક રૌરવ-
અÃયુતમાં નારક થઈશ. 

Íયારે મહાશતક ûાવકે આમ કહેતા, રેવતી બોલવા લાગી-મહાશતક મારા ઉપર Ĕŀ-િવર¾ત-અપÐયાયી 
થયો છે. હંુ ėણતી નથી કે કયા કુમાર વડે મરાઈશ.  

એમ કરી ભયભીત, íÝત, ઉિĳĜ, સંėતભયા થઈ ધીમે-ધીમે પાછી ચાલી ગઈ. જઈને અપહત (ઉદાસ) 
થઈ યાવત્  ચતામĜ બની ėય છે, આતŏÐયાનમાં ખોવાઈને ભૂમ તરફ ĚŔŀ રાખી Úયાકુળ બની ગઈ  

Íયાર પછી રેવતી, સાત રાíમાં અલસક Úયાિધ વડે પીિડત થઈ, Úય¡થત, દુખત, િવવશ થઇ આİŏÐયાનથી 
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પરવશ બનીને કાળ માસે કાળ કરીને આ રÍનòભા નરકના રૌરવાÃયુત નરકાવાસમાં ૮૪,૦૦૦ વષŏની િÝથતથી 
નૈરિયકęપે ઉÍપĹ થઈ. 
સíૂ–૫૫ 

તે કાળે, તે સમયે ûમણ ભગવંત મહાવીર રાજગૃહી સમોસયાŏ. પષŏદા નીકળી, ભગવંતે ધમŏ કńો, ધમŏ 
ûવણ કરી પષŏદા પાછી ગઈ.  

ગૌતમને આમંíીને ભગવંતે કńું– હે ગૌતમ ! આ રાજગૃહનગરમાં મારો અંતવેાસી મહાશતક ûાવક 
પૌષધશાળામાં અપિľમ મારણાંતક સંલેખનાથી કૃશ શરીરી થઇ, ભોજન-પાન òÍયા¿યાન કરેલો અને કાળની 
અપેŊા ન કરતો િવચરે છે.  

Íયારે ત ે મહાશતકની ઉÑમİ પÍની રેવતી યાવત્  Ýíીભાવોને બતાવતી પૌષધશાળામાં મહાશતક પાસે 
આવી, પછી મોહોÍપાદક વચનોથી ભોગ ભોગવવા òાથŏના કરી. તે બધુ ંપૂવŏવત ્ યાવત ્ બીĘ-íીĘ વખત કńું. 

Íયારે રેવતીએ બીĘ-íીĘ વખત આમ કહેતા મહાશતકે, äોિધત આœદ થઈ અવિધŋાન òયોĘ, અવિધ 
ŋાન વડે ŕઈને રેવતીને કńું – યાવત ્ તું નરકમાં ઉપĘશ.  

ગૌતમ! અપિľમ  મારણાંતક સંલેખના કરતા યાવત ્ કૃશ શરીરી થયેલ, ભોજન-પાનના òÍયા¿યાન કરેલ  
ûાવકને સÍય, તÎય, તેવા òકારના સદ્ ભૂત, અિનŀ, અકાંત, અòય, અમનોŋ, અમણામ Úયાકરણથી ઉİર આપવો 
યોÀય નથી,  

હે દેવાનુòય! તમ ેėઓ, તમ ેમહાશતક ûામણોપાસકને આમ કહો કે અપિľમ મારણાંતક સંલેખના કરતા 
યાવત ્ ભ¾તપાન òÍયા¿યાિયત ûાવકને, સÍય યાવત ્ બીėને આવો ઉİર આપવો ન કØપે,  

હે દેવાનુòય! તે રેવતીને સÍય, યથાથŏ, તÎય, સÏભૂત વચનોથી અિનŀ, અકાંત, અòય, અમનોŋ, 
અમણામ વાગરણથી ઉİર આપેલ છે, તો તમે આ Ýથાનની આલોચના કરો યાવત ્ યથાયોÀય òાયિľİને Ýવીકાર 
કરી, æહણ કરેલ સંલેખનાની શુિĵ કરો.  

Íયારે ગૌતમે, ભગવંતની આ વાતને ‘તહિİ’ કહી. િવનયથી Ýવીકારી, પછી Íયાંથી નીકŉા. નીકળીને 
રાજગૃહની મÐયેથી મહાશતકના ઘેર મહાશતક પાસે આÚયા.  

Íયારે મહાશતકે ગૌતમÝવામીને આવતા ŕયા. ŕઈને હષત યાવત ્ òસĹĖદયી થઈ, ગૌતમÝવામીને 
વંદન-નમન કયાŏ. Íયારે ગૌતમÝવામીએ મહાશતકને કńું –  

હે દેવાનુòય! ûમણ ભગવન્  મહાવીર આ òમાણે કહે છે, ભાખે છે, જણાવે છે, òęપે છે કે - અપિľમ  
મારણાંતક સંલેખના કરતા યાવત ્ ભોજન-પાનના òÍયા¿યાન કરેલ  ûાવકને આ રીતે કોઈને ઉİર આપવો ન 
કØપે. જ ેòમાણે તમ ેરેવતીને સÍય, તÎય યાવત ્ એવો ઉİર આÒયો. તો હે દેવાનુòય! તુ ંઆ Ýથાનની આલોચના 
કર યાવત ્ òાયિľİ કર.  

Íયારે મહાશતકે, ગૌતમÝવામીની આ વાતને ‘તહિİ’ કહી, િવનયપૂવŏક Ýવીકાયુŏ.  
પછી ગૌતમ Ýવામી, મહાશતક પાસેથી નીકળીને રાજગૃહ મÐયે ėય છે. જઈને ભગવંત પાસે ėય છે. જઈને 

ભગવંતને વાંદી-નમી, સંયમ-તપથી આÍમાને ભાવતા િવચરે છે. 
Íયારપછી ûમણ ભગવંત મહાવીર કોઈ œદવસે રાજગૃહ નગરથી નીકŉા, નીકળીને બાń જનપદિવહારે 

િવચરવા લાÀયા. 
સíૂ–૫૬ 

Íયારપછી મહાશતક ûાવક ઘણા શીલ, úત, િનયમ આœદ વડે યાવત ્ પોતાના આÍમાને ભાિવત કરતા, 
આÍમશુિĵ કરી. તેણે વીશ વષŏનો ûમણોપાસક પયાŏય પાŉો.  
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મહાશતક ûાવકે અગયાર ઉપાસક òતમાઓને સÖયક્ પણે કાયા વડે પાળીને, એક માસકી સંલેખના વડે 
આÍમાને ઝૂસત કરી(તĻીન બનાવી), ૬૦ ભ¾તોને અનશન વડે છેદીને, આલચોના-òતäમણ કરીને, મૃÍયુ 
સમયે સમાિધ પામીને કાળમાસે કાળ કયĉ.  

તેઓ સૌધમŏકØપમાં અĔણાવતંસક િવમાને દેવપણ ેઉપÅયો. Íયા ંતે મહાશતક દેવની ચાર પØયોપમની  
િÝથત થઈ.  

મહાશતક દેવ Íયાં દેવભવનો, દેવઆયુનો અને દેવ િÝથતનો Ŋય કરીને, મહાિવદેહ Ŋેíે જÑમ લઇ સĵ 
થશ,ે બુĵ થશે યાવત સવĀ દુ:ખોનો અંત કરશે. 

આ અÐયયનનંુ ઉપસંહાર વા¾ય òથમ અÐયયન સમાન ėણવું. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

અÐયયન-૮ નો મુિન દીપરÍનસાગરે કરેલ ગુજરાતી અનવુાદ પૂણŏ 
 



  આગમસÆૂ ૭,    અંગસૂÆ ૭   ઉપાસકદશાગં સૂÆ 

    મુિન દીપર નસાગર કૃň “(ઉપાસકદશા)” આગમસÆૂ ભાવાનુવાદ                                      Page 33 
 

અÐયયન-૯,  ‘ નœંદનીપતા,  
સíૂ–૫૭  

નવમા અÐયયનનો ઉÍŊેપ કહેવો.  
હે જબં!ૂ તે કાળ,ે તે સમયે ûાવÝતી નગરી હતી, કોŁક ચૈÍય હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો.  
તે ûાવÝતી નગરીમાં નંœદનીપતા નામે ધનાį ગાથાપત હતો. તેના ચાર œહરÌય કોડી િનધાનમા,ં ચાર 

œહરÌય કોડી Úયાજ,ે ચાર œહરÌય કોડી ધન-ધાÑયાœદમાં રોકાયેલ હતા. દશ હėર ગાયોનંુ એક એવા ચાર ગોકુળ 
હતા. અ¡ļની નામે પÍની હતી.  

ભગવંત મહાવીર Ýવામી પધાયાŏ. આનંદની માફક નંœદનીપતાએ પણ ગૃહી(ûાવક)ધમŏ Ýવીકાયĉ.  
ભગવંત મહાવીર Ýવામી અÑયí િવચારવા લાÀયા  
પછી નંœદનીપતા ûાવક થઈ યાવત્  િવચરવા લાÀયો. તે નંœદનીપતાએ ઘણા શીલ-úત-ગુણ આરાધતા 

યાવત ્ આÍમાને ધમŏòŋિĺથી ભાિવત કરતા ચૌદ વષŏ વીતી ગયા. આનંદ ûાવકની જમે તેને પણ મોટા પુíને 
પોતાના Ýથાને ÝથાÒયો, ધમŏ òŋિĺ Ýવીકારી.  

વીશ વષŏ ûાવક પયાŏય પાŉો. અĔણગવ િવમાને ઉÍપĹ થયા , મહાિવદેહે મોŊ થશ.ે 
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અÐયયન- ૧૦ ‘ સાિલહીપતા’  
સíૂ–૫૮ 

દશમાં અÐયયનનો ઉÍŊેપ કહેવો.  
તે કાળે, તે સમયે ûાવÝતી નગરી હતી , કોŁક ચૈÍય હતુ,ં િજતશíુ રાė હતો.  
તે ûાવÝતી નગરીમાં સાિલહીપતા નામ ધનાį ગાથાપત વસતો હતો. તેના ચાર œહરÌય કોડી િનધાનમા,ં 

ચાર œહરÌય કોડી Úયાજ,ે ચાર œહરÌય કોડી ધન-ધાÑયાœદમા ંòયુ¾ત હતા. તેને દશ હėર ગાયોનંુ એક એવા ચાર 
ગોકુળ હતા. તેને ફાØગુની નામે પÍની હતી.  

ભગવંત મહાવીર Ýવામી પધાયાŏ. આનંદની માફક સાિલહીપતાએ ગૃહી(ûાવક)ધમŏ Ýવીકાયĉ.  
કામદેવûાવકની માફક મોટા પુíને પોતાને Ýથાને Ýથાપીને પૌષધશાળામાં ûમણ ભગવંત મહાવીરની 

ધમŏòŋિĺ Ýવીકારીને િવચરે છે. માí તેને ઉપસગŏ ન થયો,  
અગયારે ઉપાસક òતમા પૂવŏવત ્ કહેવી. કામદેવના આલાવાથી સવŏ વૃતાંત ėણવો યાવત ્ સૌધમŏ કØપમાં 

અĔણકીલ િવમાનમાં દેવપણે ઉÍપĹ થયો. Íયાં તેમની ચાર પØયોપમ િÝથત હતી.  
દેવાલોકનંુ આયુÜય પૂણŏ કરીને તે મહાિવદેહ Ŋેíમાં મોŊે જશે 
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પœરિશŀ 
 

સíૂ–૫૯ થી ૭૨ 

૫૯. દશે ûાવકને પંદરમાં વષŏમાં વતŏતા િવચાર આÚયો. દશેનો વીશ વષŏનો ûાવક પયાŏય. હે જબંૂ! આ 
òમાણે ûમણ યાવત ્ સંòાĺે ઉપાસક દશાનો આ અથŏ કńો છે. 

૬૦. ઉપાસક દશા, સાતમા અંગનો એક ûુતÝકંધ, દશ અÐયયન, એકસરા છે, દશ œદવસમા ંઉĴેશો કરાય છે, 

પછી ûુતÝકંધનો સમુĴેશ અને અનુŋા બે œદવસમાં થાય છે. તે જ રીતે અંગનંુ ėણવું. 
૬૧. એક વાિણÅય æામ,ે બે ચંપામા,ં એક વારાણસીમાં, એક આલ�ભકામા,ં એક કાંપØયપુરમાં ėણવા  
૬૨. એક પોલાસપુરે, એક રાજગૃહે, બે ûાવÝતીમાં થયા. આ ઉપાસકોના નગરો ėણવા યોÀય છે. 
૬૩. પÍનીના નામો અનુäમે – િશવાનંદા, ભïા, Ûયામા, ધÑયા, બહુલા, પુÜયા, અિĜમíા, રેવતી, અ¡ļની, 

ફાØગુની હતા. 
૬૪. અવિધŋાન, પશાચ, માતા, Úયાિધ, ધન, ઉİરીય, સુúતા ભાયાŏ, દુúŏતા ભાયાŏ અને બે ûાવક 

િનĔપસગŏ હતા. 
૬૫. અĔણ, અĔણાભ, અĔણòભ, અĔણકાંત, અĔણિશŀ, અĔણÐવજ, અĔણભૂત, અĔણાવતંસક, 

અĔણગવ, અĔણિકલે ઉÍપિİ. 
૬૬. ૪૦, ૬૦, ૮૦, ૬૦, ૬૦, ૬૦, ૧૦, ૮૦, ૪૦, ૪૦ હėર ગાયો. 
૬૭. ૧૨, ૧૮, ૨૪, ૧૮, ૧૮, ૩, ૨૪, ૧૨, ૧૨ œહરÌય કોડી. 
૬૮. ઉĻણ, દાંતણ, ફળ, અÕયંગ, ઉĳતŏન, Ýનાન, વÝí, િવલેપન, પુÜપ, આભરણ, ધૂપ, પેય,  

૬૯. ભßય, ઓદન, સૂપ, ઘી, શાક, માધુર, જમણ-અĹપાન, તંબોલ એ ૨૧ અ�ભæહ આનંદાœદના હતા. 
૭૦. ઉÐવĀ સૌધમŏકØપ, અધો રૌરવ, ઉİરે œહમવતં, બાકીની íણે œદશામા ં ૫૦૦ યોજન સુધી દશનંુે 

અવિધŋાન હતું. 
૭૧. દશŏન, úત, સામાિયક, પૌષધ, કાયોÍસગŏ òતમા, અôŃ-સચİ-આરંભ-òેÜય-ઉિĴŀવજŏન, 

ûમણભૂત આ ૧૧-òતમા,  
૭૨. ૨૦ વષŏ પયાŏય, માસકી અનશન, સૌધમŏકØપે ચાર પØયોપમની િÝથત, બધા ûાવકો મહાિવદેહે મોŊે 

જશ.ે 
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મિુનûી દીપરÍનસાગરĘના òકાશનો-4 [603+DVD] 1,36,000 

આ òકાશન પવૂĀના કુલ òકાશનો- 603, તનેા  કુલ પૃŁો 1,08,070 
 [૧] 

 
 

मूल आगम साɟहÆय 
મળૂ આગમ 3 òકાશનોમા ં147 પÝુતકોમા ંનીચ ેòમાણ ેકુલ 07850 પŁૃોમા ં
છે 

147 07850 

1 
आगम सुȉाɢण-मूल ंPrinted. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 49 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 3510 છે  

 
 

2 
आगम सुȉाɢण-मूल ंNet. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 45 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2810 છે 
 

 

3 
आगम सुȉाɢण-मंजूषा Net. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 53 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1530 છે 

 
 

[૨] 
 
 

आगम अनुवाद सािहȑ 
આગમ ભાવાનવુાદ 5 òકાશનોમા1ં65 પÝુતકોમા ંનીચ ેòમાણ ેકુલ 20150 
પŁૃોમા ંછે 

165 20050 

1 
आगम सूũ-गुजराती अनुवाद-मूळ Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 47 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 3400 છે 
 

 

2 
आगम सूũ-िहȽी अनुवाद Net. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 47 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2800 છે 

 
 

3 
आगम सूũ-इंİƸश अनुवाद Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 11 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 400 છે 
 

 

4 
आगम सूũ-गुजराती अनुवाद-सटीक Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 48 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 10340 છે 
 

 

5 
आगम सूũ-िहȽी अनुवाद Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 12 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 3110 છે 
 

 

[૩] 
 

आगम िववेचन सािहȑ 
આગમ િવવચેન 7 òકાશનોમા ં171 પÝુતકોમા ંનીચ ેòમાણ ેકુલ 60900 
પŁૃોમા ંછે 

171 60900 

1 
आगम सूũ-सटीकं Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 46 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 13800 છે 
 

 

2 
आगम मूलं एवं वृिȅ-1 Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 51 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 17990 છે 
 

 

3 
आगम मूलं एवं वृिȅ-2 Net. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 9 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2560 છે 
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મિુનûી દીપરÍનસાગરĘના òકાશનો-4 [603+DVD] 1,36,000 

આ òકાશન પવૂĀના કુલ òકાશનો- 603, તનેા  કુલ પૃŁો 1,08,070 
  

4 
आगम चूिणŊ सािहȑ Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 9 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2670 છે 
 

 

5 
सवृिȅक आगम सूũािण-1 Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 40 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 18460 છે 
 

 

6 
सवृिȅक आगम सूũािण-2 Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 8 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2660 છે 
  

7 
सचूिणŊक आगम सूũािण Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 8 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2760 છે 
 

  

[૪] 
 

आगम कोष सािहȑ 
આગમ કોષ સાœહÍય 5 òકાશનોમા ં16 પÝુતકોમા ંનીચ ેòમાણ ેકુલ 5190 
પŁૃોમા ંછે 

16 05190 

1 
आगम सȞकोसो Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2100 છે 
 

  

2 
आगम नाम व कहा-कोसो Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમાĔ 1 òકાશન છે, જનેા કુલ પાના આશરે 210 છે 
  

3 
आगम सागर कोष: Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 5 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1130 છે 
  

4 
आगम शɨािद संŤह [Ůा० सं० गु०] Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1250 છે 
  

5 
आगम बृहत् नाम कोष: [Ůा० सं० गु० नाम पįरचय ] Printed. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 2 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 500 છે 

  

[૫] 
 

आगम अɊ सािहȑ 
આગમ અÑય સાœહÍય 3 òકાશનોમા ં9 પÝુતકોમા ંકુલ 1590 પŁૃોમા ંછે 

10 03220 

1 
आगम कथानुयोग Printed. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 6 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2170 છે 

  

2 
आगम संबंधी सािहȑ Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 2 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 870 છે 
  

3 
ऋिषभािषत सूũािण Printed. 

આ સપંટુમા ંઅમાĔ 1 òકાશન છે, જનેા કુલ પાના આશરે 80 છે 
 

  

4 
आगिमय सूƅावली Printed. 
આ સપંટુમા ંઅમાĔ 1 òકાશન છે, જનેા કુલ પાના આશરે 100 છે 
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મિુનûી દીપરÍનસાગરĘના òકાશનો-4 [603+DVD] 1,36,000 

આ òકાશન પવૂĀના કુલ òકાશનો- 603, તનેા  કુલ પૃŁો 1,08,070 
 

[૬] 
 

आगम अनुŢम सािहȑ 
આગમઅનુäમસાœહÍય 3 òકાશનોમા ં9 પÝુતકોમા ંનીચ ેòમાણ ેકુલ 1590 
પŁૃોમા ંછે 

9 01590 

1 
आगम िवषयानुŢम-मूल Printed. 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 2 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 730 છે 
 

  

2 
आगम िवषयानुŢम-सटीक Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 430 છે 
 

  

3 
आगम सूũ-गाथा अनुŢम Net. 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 3 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 430 છે 
 

  

[૭] મિુન દીપરÍનસાગર િલખત “ આગમ સવાયનુ ંઅÑય સાœહÍય”  
આગમેતર સાœહÍય 12 òકાશનોમા ં 84 પÝુતકોમાં નીચ ે òમાણ ે કુલ 9270 
પŁૃોમા ંછે 

85 09270 

1 
તãવાÕયાસ સાœહÍય 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 13 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 2090 છે 

  

2 
સíૂાÕયાસ સાœહÍય 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 6 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1480 છે 

  

3 
Úયાકરણ સાœહÍય  
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 5 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1050 છે 

  

4 
Úયા¿યાન સાœહÍય  
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1220 છે 

  

5 
િજનભિ¾ત સાœહÍય  
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 9 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 1190 છે 

  

6 
િવિધ સાœહÍય 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 300 છે 

  

7 
આરાધના સાœહÍય 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 3 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 430 છે 

  

8 
પœરચય સાœહÍય  
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 4 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 220 છે 

  

9 
પૂજન સાœહÍય  
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 2 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 100 છે 
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દીપરÍનસાગરĘના òકાશનો-4 [603+DVD] 1,36,000 

આ òકાશન પવૂĀના કુલ òકાશનો- 603, તનેા  કુલ પૃŁો 1,08,070 
 
10 

તીથŐકર સંŊĺ દશŏન 
આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 25 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 680 છે 

  

11 
òકીણŏ સાœહÍય 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 5 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 290 છે 
  

12 
દીપરÍનસાગરના લઘશુોધ િનબધં 

આ સપંટુમા ંઅમારા કુલ 5 òકાશનો છે, જનેા કુલ પાના આશરે 220 છે 
  

 
 

મિુન દીપરÍનસાગરનુ ંસાœહÍય   

1 મિુન દીપરÍનસાગરનુ ં આગમ સાœહÍય     [કુલ પÝુતક 518]   તનેા કુલ પાના [98,800]   

2 મિુન દીપરÍનસાગરનુ ં  અÑય સાœહÍય      [કુલ પÝુતક  85]    તનેા કુલ પાના [09,270]   

3 મિુન દીપરÍનસાગર સકંિલત ‘તãવાથŏસíૂ’ની િવિશŀ DVD    તનેા કુલ પાના [27,930]   

 અમારા òકાશનો કુલ ૬૦૩ + િવિશŀ DVD      કુલ પાના 1,36,000 
 અમાĔં બધુ ંજ સાœહÍય on-line પણ ઉપલÔધ છે અન ે5 DVD મા ંપણ મળી શકે છે  

 
    
   વબે સાઈટ:-    1.    www.jainelibrary.org               2.   deepratnasagar.in  
   ઈમલે એડŌેસ:-  jainmunideepratnasagar@gmail.com    મોબાઇલ  09825967397 
 

સપંકŏ :-  મુિનûી દીપરÍનસાગરĘ મહારાજ સાહેબ 
“પાļŏ િવહાર”, જનૈ દરેાસરĘ, ફોરેÝટ રેÝટ હાઉસ સામ,ે કાલાવડ હાઈવ-ેટચ 

Post: - ઠેબા,   Dis:-ėમનગર,   ગુજરાત,   India.   [Pin- 361120] 
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नमो नमो ɟनÏमलदंसण×स 

बाल Ĕɀचारी Ĝी नेɠमनाथाय नम: 
प¾ूय आनÊद-³मा-लɡलत-सुशील-सुधमµसागर-गुƢÎयो नम: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

‘વબે સાઈટ:-    (1)  www.jainelibrary.org         (2)   deepratnasagar.in 
     ઈમલે એડŌેસ:- jainmunideepratnasagar@gmail.com     મોબાઇલ 09825967397 

 
ઉપાસકદશા 

આગમસíૂ ગજુરાતી ભાવાનવુાદ 

આગમ- ૭ 
 


